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Előfizetési felhívás. Az e lfe le jtett város.
A >Zombor és Vidéke. 1901. évi 

január hú elsején XX-il; évfolyamába 
lép.

Az újév küszöbén bálával fordu
lunk a mi nagyrabec.'-üll közönségünk
höz, hogy köszönelel mondjunk támo
gatásáért.

A >Zombor és Vidéke, czikkiröi 
bátran, de nem durván, teljes erővel, 
de nem személyeskedő kritikával, tisz
tességgel szolgálják azokal az elvekei, 
a melyeknek inegvalósilására a volt 
nemzeti párt Széli Kálmán zászlaja kö
ré csoportosult.

A .Zombor és Vidéke, előfizetési 
ára: Egy évre 12 korona, félévre 6 
korona, negyedévre 3 korona.

Az előfizetési dijak a lap kiadóhiva
talába küldendők.

A „ Z o m b o r  és V idéke** 
s z e rk e s z tő s é g e

és k ia d ó h iv a ta la .

Nap nap után olvassuk a fővárosi 
lapokból, hogy majd ez a város m e - 
neszlelt depuláliúl ehhez, vagy ahhoz a 
miniszterhez. Legtöbbje valamely előnyt 
igyekszik a város vagy váimegyéje ré
szére kikönyörögni. Sikerül-e ezt az 
előnyt kieszközölniük, nem tudják, de 
annyi bizonyos, hogy adepuláliú me
nesztés állandósilá-a a melleit bizonyít, 
hogy annak jó sikere is lehel, mert 
máskép az ily költséges aparalust az 
illető városok és vármegyék mozgásba 
nem hoznák. Egyel azonban conslalá- 
lunk, hogy Rács vármegye, de különö
se n  annak székhelye Zombor város — 
még soha sem küldöli a minisztérium
hoz depuláliúl.. Mi nem kérünk semmit. 
Nekünk rendbe van a szénánk. Mi nem 
törődünk azzal, hogy más városok kir. 
táblát, katonai akadémiái s száz más 
várost gazdagító intézményt kapnak ; mi 
megmaradunk annak a iiü.-zke bács
kainak, aki nem szorul semmiféle kegy
adományra.

De hát Uram Istenem, nem veszik 
észre, hogy Zombor városa már leljesen 
kihalt város ? Nem lálják az üres holto
kai, az ipar leljes pangását s az ut-

czák néptelenségét ? I b i i  n e m  vesznek 
arról ludomásl a város vezetésére hiva- 
ti II közegek, hogy az épilkezési kedv 
teljesen szünelel, s daczára annak a 
húzhér ára és ezzel a házbér jövedelem 
a felére Csökken ? IJe kezd már az a 
rém is ijesztgetni, hogy egyik másik jó 
módii intelligens család keres magának 
más, -- nagyobb forgalmú s társadal
milag löhti szórakozást nyújtó otl-
honl. s innen elköltözik.

Röviden jeleztük azt az irnminens 
veszélyl, a mely a nem lörődömségböl 
származik, melyet a város vezetői ta- 
nusita nak.

Nem megszégyenítő dolog az, ha 
valaki a kormány segélyét veszi igény
be. Erdőigazgatóság, anyakönyvvezelői 
felügyelőség, jegyzői szigorlatot teljesilő 
bizottság st. stb. mind oly intézmény, 
a mely városunk lorgalmi és társadal
mi élénkesitésére elkelt volna. Vezető
ink azonban hideg vérrel veszik tudo
másul a más városoknak jutott előnyö
kéi s nagyon i l le g  vannak elégedve azzal, 
ha az évnegyeded közgyűlésen jelenthe
tik, lm g y  az összes reslancziák el vau
nak illlézve. Ideje volna már, ha a vá
ros vezetősége lelócsudva, tudatára éb
redne annak, hogy az actaszerű elinté-

A „ZOMBOR és VIDÉKÉ11 TARCZAJA,
M a n i»  le v e le i.

(Karácson} i v.beszélés)
I r t a :  Kn.bz.noT N. P. Oroszból fordította: dr. 

CzvelkovltK Péter.
(Vége.)

GyoiMin összehajtotta a levelet s a 
következőt vette kézbe. Az ő és anyjának 
egész élete lefolyt, szemei '•lőtt. Midőn 
rossz viseletét tanúsított s mikor rosszul ta
nult — anyja akkor sem panaszkodott ellene.

„Nem tudom, Nyuta I kell-e szeren
cse a tanuláshoz. Bizonyos vagyok abban, 
hogy ellenségei vannak s bogv ellene 
törtek, igazságtalan osztályzattal elkese
rítették.. Nagyon sajnálom szegény bo
lyát! Most a katonapnlyára lépett s bor
zasztó soka, kell tanulnia. A tanulás na
gyon megviselte, ritkában kapok tőle le
velet. „Azt Írod" te mindig ugyanaz ma
radsz s folyton csak róla gondolkozol". 
Igaz én csak élte élek, s mennyire sajná
lom, hogy nem tudok latinul és nem bí
rok neki segíteni. Valóban siralmas álla

pot, l m g v  a n ő k e t  nem mívelik ki eléggé. 
En most leczkél.e, veszek, tanulok, hogy 
megmagya*ázlia-sam neki azt, a mit meg 
nem ért. Azóta a hittan, orosz és franezia 
nyelvből, valamint a történelemből jó osz
tályzata van. Nyáronként arra tanitgatom, 
a mire télen készülnie kell."

„Jóságos Istenem, Nyuta ! ez évben 
még nem kaptam tőle levelet. Vájjon 
életben van-e, egészséges-e? Kérlek, Éde
sem tudakold meg valahogyan. Az ő in
tézete oly szigorú ! Nagyon aggódom érte 
és sokat szenvedek !“ . . .

Abban az évben Ivanovits Miklós 
vígan élt s nem gondol, a levélírásra. A 
vér most hirtelen fejébe szökött s homlo 
kán kiült a verejték.

Az utolsó levelek ekkép szóltak :
„Egymásután két levelet is kaptam 

tőle. Milyen drága is náluk minden Szük
sége van kétezer mbel lóra és kétezer 
rubel felszerelés és  ruházatra. Arra számí
tottam, hogy a mi városunkba jön az o t
tani dragonyos ezredhez, — közel én i 
hozzám. Azonban a gárdához kerül,. Kény
telen voltam — fájó szívvel — Tevzórkára I

kölcsönt felvenni, hogy a kivan, j <’i zt. 
előteremthessem. Mit te le ttem ! csak áld
ja meg őt az Isten I"

„0  megjött, kedves Nyutáni, ő itt 
van I Nem tudok írni — nincs neki m 
mos, erre időm. Aligha volt még életem
nek oly boldog pillanata, mint ez, midőn 
valahara megölelhettem az én egyetlent* 
met. Milyen erős — milyen szép! N*m 
irhatok többet — nincsen időm. Sietek a 
konyhába, azt mondta, hogy szereti a 
gombát s vigyáznom kell nehogy Zakár 
azt nagyon megsüsse. Kolya másfél havi 
szabadságot kapott. Miken boldogság hat. 
hétig vele egyiitl,lehetni I Olyan erős va 
gvok megint. Nyuta, tiz évvel íiaiaiahb 
lettem ! . . ."

A következő levél ismét tele volt bá
nattal.

„Nyuta, ő unatkozik nálam — ezt 
belátom. Mi kelten nagyon különbözünk 
egymástól — nem igen éltjük „meg egy
más,. Hiszen ez természetes! Ő fiatal s 
tele életkedvvel — én pedig már vén va
gyok. Nemigen mulattathatom. A napok
ban elmegy a szomszédokhoz látogatóba,

Tisr.lögasd szájadat és fu

gáidat naponta reggel és este 

a legjobbnak elismert

i ié j v ix x o l  és fo g p o r r a l,  altkor fogaid szépek és 
egészségesek maradnak!

Sz íJtIz. üregje 1 kar. 20 fiit, a fogpor doboza 
1 koiona.

Kapható : TÁRGZA.Y ISTVA.N gyógysrretiriban 
Zoaakobau, Kossuth-ulera.

Lapunk m ai szám a 12 oldal.
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zésen leiül a város felvirágzásának, 1 
előhaldásának kérdése. Ha a vezetőség — 1 
mely alatt nemcsak a p o I g á r m e s t e i t  
és t a n á c s o t ,  hanem városunk o r- 
s z á g g y ü l é s i  k é p v i s e l ő j é t  ér
tem ,— hallgat, akkora kormány Zornboi 
város igényeiről tudomást nem vehet. ,

Nemsokára eldöntik a lelenczházak, I 
hová helyezésének kérdéséi. Aztán az 
igazságügyi kormány 30 milliói kap a 
vidéki városokban emelendő igazság
ügyi paloták s más építkezések eme
lésére. Ha annak idején nem kértünk 
kir. ítélő táblái, s nem igényellünk va
lamely ezrednek ide helyezését — ta
lán nem kövelünk el szerénytelenséget, 
ha egy lelenczházat kérünk Bácsország 
székhelyének.

Az igazságügyi palota szükségességé
ről köteteket lehetne Írni. S mégis sen
ki sem törődik vele azok közül, a kik
nek talán egy szava többet nyomna 
mint az összes adófizető többi polgá
rok állandó panasza.

Az összes bácskai városok meg 
Zenlát sem véve ki — kereskedelem, 
ipar, élénkség és társadalmi tekintetben 
felette áll a vármegye székhelyének, 
Zombornak, s ha az a cinikus nem bá
l i  omság még tovább tart, Zoinborról 
azt fogják Írni, hogy volt. S.

A  z o m b o r i s z ín é s z e t .
Most, hogy szinészeink elhagylak 

bennünket, időszerűnek tartom a zombori 
színészet dolgáról is egy külön czikkben 
megemlékezni. Iloimi elmélkedést, nem 
pedig visszapillantást akarok Írni.

Lássuk csak !
Nekünk: zomboriaknak nem volt sze

rencsénk Festeticshez, a színészeti fel
ügyelőhöz. Szabadkán és a lobbi nagy 
városokban valósággal ünnepelték. Mi, úgy 
látszik színészed dolgokban sem igen nyo
munk a latban.

Festetics mindenütt a színészet haza
fias misszióját hangsúlyozta. Nem akarok 
rossz nyelvű lenni, de annyit mindannyi-

ZOMBüH és VIDÉKÉ
an tudunk, hogy valahányszor a kormány 
közegid lur/alias misszióról és eleiekről 
rakétáznak, hál annak mindig az, a jelen
tősége, hogv no városok nyúljatok a zse
beitekbe és áldozzatok. Különösen a színé
szed dolgokról all az. Nekünk áldozni 
valónk nem sok van, ennélfogva nem is 
volt szerencsénk Festeticshez.

Tagadhatni lan, hogy különösen ná
lunk van a színészetnek hazafias hivatása 
Mit ér azonban ez a tulajdonság, ha a 
szülészet hatalmát legelőször is üzleti c é 
lokra kell kiaknázni. Nálunk annak a sze
gény direck tornak először az exisztenci- 
ájál kell biztosítania, a megélhetésről kell 
gondoskodnia és azután gondolhat csak a 
hazafias érzésekre, a nemzeti szellem meg
erősítésére. A mi színházunk csakis akkor 
telik meg, ha ott a nemzetközi erkölcs
telenség, a romlott, beteg iiány darabjai 
adatnak. A publikumnak ez az elfajult 
Ízlése az oka annak, hogy az igazi ma
gyar szellem alig nyer teret színpadunkon.

Ide jöjjön Festetics, ha a m agyarság
nak hasznára akar válni.

z\ sziniigyi bizottsághoz fordulok. A 
jövőben jobban feleljen meg azoknak a 
várakozásoknak, a melyeket a nemzeti 
irány ápolása tekintetében füzünk hozzá
ja. Ne elégedjék meg mindazzal, a mit a 
direktor ebbé tálal. A jóakaratnak is 
megvannak a maga határai. Járjon el 
nagyobb szigorúsággal a műsor összeállí
tásánál. Az igazgató érdekeinek a sérel
me nélkül is kivihető az. hogy az igazi 
klasszikus magyar d srahok ne csak délu
táni előadásokként kerüljenek szilire.

Az igazgatói érdekek túlságos ápo- | 
lása az oka annak, hogy a közönség a 1 
sziniigyi bizottság rovására írja mindazo- • 
kát az erkölcstelenségeket, a melyek az l 
új franczia és angol darabokban valóság- : 
gal kergetik egymást.

a  sziniigyi bizottság nem tűrheti, 
hogy a zombori magyar színészet, véde
lem nélkül legyen áldozatává azoknak a 
kozmopolita erkölcsi borzasztóságoknnk, a j 
melyek a fővárosból zúdulnak reánk. A 1 
sziniigyi bizottság feladata az, hogy a ' 
nemzed szellemet szolgálja, a tisztult er- , 
kölesüket ós a szép eszményét ápolja. 
Reméljük, hogy jövőre ebben a jelben 
győzni fog.

iífOO. deczember 30.

A hétrő l.
(B. u. é. k.)

Miro e sorok megjelennek, körülbelül 
az esztendő végére (írünk, a mikor sok 
embernek nagy gondot ad, hogy kiről 
ne feledkezzék meg, akkor mikor elküldi 
névjegyeit rajtuk e négy betűvel B. u. ó. 
k., mert hát, Kérem a nagy közönség ezt 
conveiitiónak tartja, bizony sok ember van, 
a ki megkívánja, hogy újév reggelén 
akár szóval, akár Írásban azzal köszönt- 
sen be hozzá, hogy B. u é. k.

Pedig ha az ember jó veszi, valóságos 
absordum, miért épen január hó l ón és 
miért nem az év valamely más napján üd- 
vözlik s halmozzák a z  emberek jó kivá- 
Halaikkal egymást, ha csak nem azért, 
hogy az első kalendárium csináló, ki bi
zony ép úgy nem tudta kiszámítani, a mint 
nem tudjuk mi sem kiszámítani, hogy mi
kor kezdődóit ez a szép világ az év egy 
bizonyos supomilta a mindeuség kezdetét 
a kitől aztán példát véve a keresztények 
ős kalendárium csinálója lógta magát épen 
úgy mint a pogány kalendárium mester 
minden indokolás nélkül csupán kénye 
kedve szerint január elsejére tette az idő 
számítás kezdetét.

Hanem már most benne vagyuuk akár
hogy jutottunk hozzá, a czivilizált világ
nak többsége január l ét tekinti az év 
forduló napjának, s bizony refoimatori me
részség kellene hozzá, hogy valaki példá
ul a tavasz kezdetére, a mi talán sokkal 
indokoltabb lenne, akarná tenni az újév 
kezdetét. Az emberek nagy többsége hogy 
ne mondjam valamennyié meg nyugszik 
abban, hogy az óv fordulója január elseje 
legyen mint sok minden másban, amit a 
szokás .szentesített, s nem keresi nagyon 
sok dolognak az okát, hanem megnyug
szik abban, hogy ez úgy vau s elküldi az 
ő névjegyeit anélkül, hogy a dolog feleit 
sokat gondolkoznék, csupa megszokásból, 
conventional is Hiedelemből reá írja azok 
sarkara, hogy B. u. é. k.

Mi pedig nem couveiitionalis megszo
kásból, liánéin olvasóink iránt, érzett igaz 
szeleteiből végezünk sorainkat azzal, hogy 
B u. é. k

- y —z.

ott sok szép lány van s remélhetőleg jól 
fog mulatni ; engem is hitt. de mert fé
lek alkalmatlan lenni, nem megyek. Hely
zetiem néha csakugyan kényelmetlen — 
sok dolgot nem igy véltem. Bizony mást 
vártam, mást reméltem; másról ábrándoz
tam . . . azonban ilyen az asszony sorsa

'Jobb levél nem volt. Anyjának ezen 
húsz év alatti élete s gondolkozása, most 
előtte végigvonult. S ez mind neki volt 
szentelve. Jó anyja ifjúságát, szépségét, 
szeretetét, mindenét feláldozta a kis félis
tennek, — bálványának — Kólyának. Es 
mit kapott ezért cserébe ? Megszégyenül
ve érezte magát Ivanovits Miklós annak 
elgondoltál!, hogy ő ezt a jó, drága lel
ket meg nem értette s érdeme szerint ; 
meg nem becsülte. Könynyelműsóg, ma
kacsság, rossz tanulás, folytonos pénzzsa
rolás, sokszor a leggorombább formában 
volt a fizettsóg ezért a páratlan gondos
ságért. Hány álmatlan éjszakát okozott 
anyjának minden évben, hogy neki men
tői szebb és pazarabb karácsonyfát állít
hasson. Örömtől reszkető kézzel gyújto
gatta évről-évre a karácsonyfát s boldo
gan könnytelt szemekkel nézte, kémlelte 
fiát, hogy az megnyerte-e tetszését. Azon
ban a fiú azt meg sem köszönte, nemhogy 
meghálálta volna.Bizony mindez igy|történt.

Aztán megnőtt, önnálló lett s édes

anyját, — tőle elválva a falusi élet unal
mára kárhoztatta, sőt megterhelte őt még 
a birtok kezelésének gondjaival is. Pedig 
ez már várva-várta a napot, midőn ismét 
egy erős férfikéz elhárítja tőle e gondokat 
s midőn majd a sok bánatért, az oly so
ká nélkülözött gyöngédségekkel fogja kár
pótolni.

A jó anya életének húsz évét ily áb
rándos álmodozással töltötte, s kénytelen 
volt idegen gyermekekkel magát körül
venni — ezért karolta fel annyira az is
kola ügyét. Neki őt. támogatni, segélyezni 
kellene, égbekiáltó igazságtalanság volna, 
neki azt a pénzt megnein küldeni ! Hirte
len eszébe ju to tt mindez és a sok hálát
lanság a mit anyjával szemben elkövetett.

Felkelt az Íróasztal mellöl, az ablak
hoz lépett s izzó homlokát a hideg üveg
hez szoritá. A tündöklő csillagok élénken 
pislogtak a tiszta, kék égen és csendesen 
kivilágították a zajos utczákat.

Ugyanazon csillagok láthatók, a hóval 
borított végtelen rónán emelkedő major
ság felett. Szelíden ráragyognak a majort 
szegélyző magas nyírfák, titokzatos hársak 
s akáczfákra, melyeket, az alattok elterülő 
tó jege visszatükröz. A hótól fehér udva
ron, piros sávokban visszasugárzanak a 
kis urasági ház megvilágított ablakai. 
Az egyszerű bírni,a most is ott áll a leta
kart asztal közepén s fénye vörös kört raj
zol a szoba plafonján. Az asztalnál ül, ko

pott kártyákkal kézéin n. a telt idomú 
úrnő. Arcza — inelv még mindig szép — 
heszántva ránczokkal, jóságos kék szemei 
végtelen bánattal telvék. Fekete csipkés 
főkötő fedi erősen őszölő haját. Mennyi 
bánat és imádság, mennyi szeretet és ke
serűség van tekintetében. A szobában síri 
csend honol. Csak a csodatevő szent Mik
lós képe előtt függő mécs pislogása, lát
szik időnként. Pasziánszát megszakította. 
Fejét szomorúan kezére támasztva, ugyan 
mire gondol a jó asszony. íme egy könny 
fut végig arczáu, utána egy másik — har
madik esakhamar még több sűrűn egy
másután. Kendőjét kiveszi zsebéből s tü
relmesen törölgeti arczát. Miért sir az anya? 
Hiszen fia jól érzi magát !

De mi ez? Egy forró könny hirtolen 
kicsordul a fiatalember szeméből s ráesik 
a hideg ablaküvegre. Alulról felhangzik 
a járó-kelők zaja, a szánok csengése, a 
kocsisok hangos kiálltása. Odafen az ut- 
czán forrong az élet . . . .  A távolban 
fény leni látja a csapodár W ara bűvös sze
meit, selymes pilláit, látja a szálló villám- 
fénynyel kivilágított szobáját, a félhomá
lyos erkélyt. Puha fotelben, igéző öltözék
ben ül Wara, udvarlóktól körülvéve. Vele 
szemben fekete bakban szavalja ünnepé
lyes hangon a költő Lehedinszky legú
jabb költeményét. Tagadja benne a sze
relmet s mindazt, u mi szent. A költemény 
végszavait élénk tapsvihar kíséri. Egy fia-
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A  ,.Z oxn b or  é s  V id é k é ” k ia d ó -  
h i v a t a l a  t i s z t e l e t t e l  k é r i  e l ő 
f i z e t ő i t ,  h o g y  a z  e lő f iz e t é s e k  
n ie g u j i t á s a  i r á n t  a z  i l l e t ő  
p o s t a h iv a t a l o k n á l  a n n á l  i s  
in k á b b  m ie lő b b  in t é z k e d n i  
s z ív e s k e d j e n e k ,  h o g y  a  la p  
s z é t k ü ld é s é b e n  fö n n a k a d á s

n e  t ö r t é n j é k .

"■ K in e v e zé s , a  temesvári in. kir. 
poslu- és láviió igazgatóság a esávolyi m. 
kir. postamesteri állasra Michler Nándorné 
sz. Karcher Mariskát nevezte ki.

* S zab a d  L y c e u m . Kozma Lász
ló orsz. képviselő megbetegedése foly
tán, a mára hirdetett a városháza nagy
termében tartandó kuruc világ czimű elő- 
dása elmarad.

* Uj e s k ü d tb iró s á g i e ln ö k ö k .
A szegedi kir. Ítélőtábla elnöke a zombo- 
ri kir. törvényszékhez mint esküdt bíróság
hoz elnökké dr. Gozsdu Elek törvényszéki 
elnököt, elnökhelyettessé pedig dr. Mar- 
kovyth Lajos kir. törvényszéki hiró ne
vezte ki.

* K in e v e z é s e k . A pénzügyminisz
ter dr. Nagy Béla pénzügyi fogalmazó 
gyakornokot a zomhori pénzügy igazgató
sághoz ideiglenes minőségű pénzügyi fo
galmazóvá nevezte ki. — A szegedi Ítélő
tábla elnöke Veres Béla pénzügyi fogal
mazó gyakornokot a vezetése alatti tábla 
kerületébe díjas joggyakornokká nevez
te ki.

* K inevezés. A kereskedelemügyi 
miniszter a m. kir. államépilészeli hivatalok 
személyzeti létszámában Kohul Henrik kir. 
mérnököt főmérnökké nevezre ki. Kiváló | 
szolgalommal, ritka szakér,elemmel betöltött 
hivatalos pálya jól kiérdemelt kilünleléso e ; 
kinevezés, mely társadalmunk minden köré- ' 
ben, hol Kohut Henria évek óla oöztiszlelet- 
a. n áll általános örömet kellett.

* S z ilveszte r-es té ly . A zomhori 
kaszinó-egyleti dalárda — mint minden

tál gentri-fhi az ünnepelt W ara kezét csó
kolja, utána a fekete szakáid mérnök, s 
még többen. Egy nyalka tűzértiszt a zon
gorához ül s onnan bókol a magyar éne- 1 
kesnőnek. A zajos társaságban senkisem 
említi őt, a fehér homlok elől egy gondo- 
dolat sem kél felőle s egy tekintet sem 1 
ju t neki e sugárzó szemekből . . .

A csillagok nem mozdulnak, nem hal- ; 
ványodnak, nyugodtan tekintenek le a 
zajos városra, az alvó folyókra, csendes 
falvakra, a zuzmarás erdőkre s a végtelen 
rónákra. Nekik ez mindegy . . .

Ivanovits Miklós gyorsan felkelt, le
tette a kezében tartott tollat. Összeszedte 
pénzét és betömte tárczájába. Gondosan 
összeszedte anyja leveleit s egy dobozba 
helyezte. Aztán behívta szolgáját s meg
parancsolta, hogy vigye le bőröndjét s 
hozzon egy kocsit. „Csak gyorsan gyor
san — mondotta — Hogy le ne késsen a l 
futárvonatról, melyen anyámhoz utazom."

A kis uriház, a magas nyárfák, u le
tört tölgyek, főként pedig az öreg matró
na, fekete csipke főkötőjében, egyszerre 
oly kívánatosán tűntek fel előtte, s oly 
kedvesek voltak e peresben — Hogy nem 
bírt ellenállni a vágynak, őket mielőbb, 
különösen pedig e szent napon, viszont
látni . . . .

évben — úgy ezidén is megtartja hagyo
mányos Szilveszter-estélyét. Az estélyre 
a következő meghívót vettük : A zomhori 
kaszinó-egyleti dalárda 1900. évi deczein- 
ber hó 31-én hétfőn : Szilveszter estéjén, 
a polgári kaszinó-egylet termeiben rendezi
IV. alapszahályszerü tombolával egybe
kötött dal- és tánczestél. ét a következő 
m űsorral: 1. Erk* I I?. Nyitány a „lluiiya- 
dy László" czimű dalműből. Zenekar. 2. 
Solti Gusztávné : „A vad madár", énekli 
Falcióne Blanka urhölgy. Zongorán kiséri 
Marschall Béla ur. 3. Huber K. „Kohász", 
férfikar, zongora és harmonium kísérettel.
4. Zsadányi Armand „Bihari kesergője", 
hegedűn előadja Klazsik Lehel ur, zon
gorán kiséri Marschall Bébi ui 5. Dr. 
Horváth Ákos: „Magyar népdalok", fér
fikar. G Ábrányi Emi!: „Mi a haza?", 
melodráma, zenéjét, .-zerzé dr. Horváth 
Ákos. Blumenthal Károly zongorakisérete 
mellett előadja ltácz Soma. — Belépő
jegyek 2 koronájával Sztriiieh Zsigmond 
ur kereskedésében is előre válthatók. Pár
toló tagok a tagsági jegy negyedik szel
vényével ráfizetés nélkül válthatnak b e 
lépőjegyet. Kezdete 8 órakor.

* Ö s z tö n d ija k . A vallás- és köz
oktatásügyi miniszter az 1900—1901. tan
évre a következő ösztöndíjakra hirdet 
pályázatot: 1. Az Adamovics-féle alapít
ványnál egy 200 és 2. a Latinovits-féle 
alapítványnál egy G00 koronás állomásra.Az 
előbbinél a rokonok részesülnek elsőbb
ségben, a Latinovits-fóle ösztöndíjra pedig 
Csak családbeli ifjak tarthatnak igényt, A 
születési, iskolai és vagyoni bizony it váu- 
nyal felszerelt kérvények az Adamovics- 
féle ösztöndíjra Bács-Bodrogh vármegyé
hez, a Latinovits-féléért a Lalinovits-család 
idősebhikéhez (Bács-Bodrog vármegye ut
ján) 1901. évi január hó 10-ig nyújtan
dók he.

* T e le fo n -m e g n y itá s . A zom- 
bor-szabadka-újvidéki telefonhálózat á t
adatott a forgalomnak. A közönséges be
szélgetés dija három perczenként két ko
rona, a sürgős beszélgetésé hat korona.

* S z in ü g y i b iz o tts á g i ü lés .
Zotnbor szab. királyi város szinügyi bi
zottsága péntek délelőtt, kilencz órakor 
ülést tartóit Ilauke Imre polgármester e l
nöklete alatt. A bizottsági tagok közül 
megjelentek : dr. Griiner Samu, Latino- 
vics Szaniszló, Paul Kálmán, Zsulyevics 
Ernő, dr. Allöldy Árpád. Az ülésen részt 
vett Deák Péter színigazgató is. Ez volt 
a bizottság idei utolsó ülése. Az ülés ele
jén a színigazgató előterjesztette az utol
só három évi színházi bevételeit és kia
dásait. melyek szerint. 1898 bán 2226 forint 
deficittel, 1899-ben 994 forint deficittel,
az idén pedig 348G forint deficittel zárja be 
a szezont. Kéri a bizottságot, hogy az a 
közgyűlésnél segélyt eszközöljön ki szá
mára. A bizottság utasította, hogy külön 
kérvényben terjessze elő kívánságait. Az 
ülés második tárgyát, a színigazgató azon 
kérelme képezte, hogy a bizottság adjon 
neki bizonyítványt Zomhorhan való idő
zéséről. A bizottság helyt ad a l> érelmé
nek és különösen az utolsó é\ . működése 
felett teljes elismerését fejezte ki. Végül 
még elhatároztatott, hogy Diák ó(,0 tó 
rintnyi kauezióját azonnal kikapja é> hogy 
a díszletek kijavításiért. IGU forint utal
ványozta! ik részére ki.

* E m lé k ü n n e p é ly . A zomhori 
Iparos lljak önképző köre Karác.-ony más
napján igen sikerült, emlékiinm pélyl ren
dezett műkedvelői előadással, szerpentin 
és conlel t i-csat val és taoe/ozal egybe
kötve. Az előadás Lakatos János zenekara 
állal előadott nyitánnyal v itte  kezdetét, 
mely után llarpf László, a kör elnöke a 
következő szép megnyitó beszédet mon
dotta: Mélyen tiszteit közönség ! Ma, ami
dőn egy év után üljük megvetett ma
gunknak az édes gyümölcsét, ma, ami

dőn hosszú faradság és sok áldozat árán 
megalakítottuk ezt a szerény, de humá
nus egyletünket, a mai nap alkalmával 
üdvözlöm önöket. Üdvözlöm önöket első 
sorban azért, mivel látom, hogy belátták 
ennek a kis körnek a magasztos czélját. 
üdvözlöm másodsorban önöket akkor, a 
midőn szivükön viselik azt, amit e sze
rény egylet maga elé czélul kitűzött. 
Czélja ennek az egyletnek mindig a jó
tékonyság körül forog, mert kebelében 
megalakította a segélyezési alapot, amely 
alaptól a munka nélküli iparos ifjakat 
segélyezi, őket mindenben támogatja. E 
támogatásnak, e segélyezésnek az egye
sület csak akkor képes megfelelni, ha vi
szont a mélyen tiszielt kösönségtől a kel
lő támogatásban részesül. Lmerve Zoin- 
hor város hazafias polgárait, ak ik  akkor, 
a midőn jótékonyságról van szó : sohasem 
húzódtak visssza, hanem a tőié telhető 
kellő támogatást meg is a d la k .  Viszont 
a „Zomhori Iparos ítják Onképző Egyesü
letének" mindig szeme elolt lóg lebegni 
az. hogy az ő támogatóinak, az ö pártfo
góinak akkor amidőn kell, kellemes e s t é 
ket szerezzen. Egyesületünknek a legma- 
gasztosahh hivatása az, hogy a magyar 
nyelvet istápolja. Vishangozzék is e szé
les hazában, hogy Éljen a haza ! Éljen a 
mi Irgdicsőségesebben uralkodó apostoli 
királyunk Első Ferencz József. — Éljen ! 
A szónok szavait a közönség állva és igen 
hosszasan éljenezte. Utána Weil Miksa 
pompás prologót adott elő, meleg sza
vakkal emlékezve meg az ünnepélyen 
megjelent egyleti diszelnökrői : dr. Gom
bos Ignáczról, kit a közönség nagy lelke
sedéssel ünnepelt. Ujkéry Antal népdalo
kat énekelt igen szépen, Kovalovszky 
Berta kisasszony Czuczor Gergely „A falusi 
kis lány Pesten" ez. költeményét szavalta 
igaz érzéssel. Marossy Géza „A modern 
meiiyország czimű sikerült paródiáját Ko
valovszky István olvasta tel nagy hatás
sal. Gzettl Vilmos verseket szavalt. Vé
gül Ivánfi Jenő a színtársulat tehetséges 
fiatal tagjának : „A nagyságos asszony" 
czimű 1 felvonásos vigjáiéka került s z ín 
re. A szereplők egytől-egyig nagyon s ik e 
rült alakit ást mutattak he.

* Is te n t is z te le te k  a s z á z a d -
fo rd u ló n . A szent év berekesztése és 
az uj század keedetének alkalmából e hó 
31-én és január 1 én a zomhori róni. káth. 
templomban a szent szertartások, illetve 
istenitiszteletek a következő módon fo g 
nak m egtartatni: 1. Hétfőn, decz. 31-én 
d- u. 6 órakor ünnepélyes hálaadás hunye- 
vácz szentbeszéddel, Lytnniával és „Tt- 
Deum" mai, mely elal.t az összes harangok 
megszólalnak és egynegyed óráig hirdet
ni fogják az elmúlt század és a .-zeni í v
nek berekesztését. 2, Ugyancsak hétlön 
az éjféli órában, az összes harangok zú
gása egynegyed órán át hirdetni fogja az 
uj század kezdetét, mely alkalommal a 
legméltóságosahb öltári Szentség kitétele 
mellett éjféli mise fog mondatni. 3. Újév 
napján, január Lén, d. e. ‘/8 10 órakor 
magyar szent beszéd, utánua „Veni Sancte" 
és Szentség kitétele mellett ünnepélyes 
nagy mise fog tartatni, melyre az összes 
kalh. közönség szívélyesen meghivat ik.

* Az ip a ro s  k ö r  p ik n ik je  a 
V a d á s z k ü rtb e n . Tekintve azt a vá
rosszerte nyilvánuló nagy érdeklődést, 
atnelvlyel az iparos körnek január G-iki 
piiknikje iránt viseltetnek s a mely előre 
láthatólag nagy közönséget fog vonzani, 
— .s e mellett figyelembe véve azt a kö
rülményt, hogy a Csitaonicza épületének 
löldszinti része nagyobb közönség befoga
dására nem alkalmas, az emeleti helyisé
gek pedig r». ndelkezósére nem állanak, a 
kiír a pikniket, '901. évi január hó 6-án 
mint a farsang vlső napján a Vadászkürt 
szálló összes termeiben fogja megtartani. 
E szerint a piknikre szánt ételek és más 
féle hozzájárulás is, január 6-án délelőtt
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9—12 óráig a Vadászkürtbe küldendők 
be. — Ugyanezen alkalommal tudomására 
hozzuk a t. közönségnek, bogv belépő jo 
gyek személyenkint egy koronáért, a kör 
szolgájánál előre is válthatók s e jegyek 
kel a nagy terem karzatán is lehet, he
lyet biztositani és oda étek-halt felien 
delni. — A sültek ára adagonkint 40 - 50 
fillér lesz s a többi ételeket is igen ju tá 
nyos áron szolgálják ki. Az étlapon fel
tüntetett áraknál többel felszámítani sen
kinek sem szabad.

• T o lo ng ás a k a th o lik u s  te m p 
lo m b an . Az idei karácsony ismét iga
zolta, hogy milyen nagy szüksége lenne 
Zomboibán még egy katholikus templom
ra. Karácsony első napján a hívőknek 
fele sem fért be a templomba. A kik be
jutottak, azokra nézve valóságos veszede
lem volt a nagy tolongás és forróság mi
att a templomban való maradás. A höl
gyek valósággal ájuldoztak. Szomorú do
log nagyon, hogy maholnap még vallásos 
szükségleteinek sem tehet, tetszése szerint 
eleget katholikus közönségünk.

* A z o m b o ri n é p s z á m lá lá s .
A népszámlálási előmunkálatok városunk
ban he vannak fejezve. A városi tanács
ban a népszámlálási előadói tisztet Láng 
Gyula városi szenátor tölti be, a kinek 
javaslata alapján a város bel- és külterü
lete 30 számlaló kerületre osztatott fel. 
Hauke Imre polgármester számláló bizto
sokul kinevezte : Jaucli Ferencz, Kolozsvári 
Béla, Szántó Károly. Jung Ignácz, Lévay 
Nándor, Petényi József, Sztolisits Márton, 
Czinkler Gyula, Mátrai Zsigmond, Konyo- 
vits Pál, Koczkár Ernő. SchaflerFerencz, 
Lugumerszky Mladen, Tillinger Ferencz, 
Deuk Emil, Ripczó János, Blagojevits 
János, Tomits Izidor, Osónits Velimir, 
Konyovits Pál, Purmann Géza, Bertalan 
Imre, Kolcsán János. Resch Ignácz. Knöller 
Jakab, Zomborcsevits György, Vuits 
György, C>upits József, Pártos Samu, 
Lukits Félixet. Minden kerületben 1 szám
láló biztos lóg működni. Felíilvizsgálókká 
a polgármester kinevezte : Dekker Pál, 
\  altéi Nándor, Latinovits Szamszló, Gyuri- 
sits György, Bikár Vazul, Veszelinovits 
Milorád, Heinoz Kálmán, Auth György, 
Duchon Béla, Szabó László, Bugarszky 
Miklós, Szlávy Ferencz, Martinovits Gvörgv 
dr. Poppovits István dr. Iluber Józsefet. 
Minden egyes felülvizsgáló hatáskörébe 
két kerület tartozik.

* M u n k á s ju ta lo m . Lélekemelő 
szép ünnepély színhelye volt a városháza 
közgyűlési terme múlt vasárnap délelőtt 
11 órakor. Ugyanis a földmivelésügyi mi
niszter Papp Ferencz zombori munkást, 
aki a Hauke családnál 20 és azután a 
Rátái családnál 18 éven át becsülettel és 
szorgalommal szolgált, díszoklevéllel és 
100 korona jutalomdijjal tüntette ki. Ezek 
ünnepélyes átadása folyt le a mondott idő
ben. A városháza nagytermét nagyszámú 
közönség töltötte meg. Ott volt a” városi 
tisztikar teljes számban és a városi ipar 
testület küldöttség által, volt képviselve. 
Hauke Imre polgármester emelkedett szel
lemű gyönyörű beszéddel üdvözölte a ki
tüntetett derék munkást és lelkes szavak
kal buzdította a további becsületes mun
kásságra. Utána beszéltek még Zsulyevits 
Ernő felső kereskedelmi isaolai igazgató 
az iparosok nevében és Kupuszáievit s 
Lyubomir erperes szerb nyelven. A beszé
dek elhangzása után az ünnepély lelkes 
hangulatban ért véget.

" E ljeg yzss . Pencz Ágoston vár
megyei tisztviselő eljegyezte llauzer Gi
zella kisasszonyt, llauzer Gergely bezdáni 
dunagőzbajózási állomásfő leányát Bez- 
dánban.

* K ö z ig a z g a tá s i b iz o tts á g i 
ü lés . Zombor szab. kir. város közigaz
gatási bizottsága január hó ö-én délután

ZOdB <•- UKKE 
3 órakor ülést lurt. a városháza
L is t a i i á o l r r i n r b c i i .

L a k b é ro s z tá ly  em elés . A
bonvédc'ini minis/.'el' Baja városát a 8-ik 
iakbérleti <«-, í ;t.\ l>ó! a 7-ik lakbérleti osz
tályba lépietJe i;iŐ.

!,: E lje g y zé s . Gsepella Tamás adó
hivatali tiszt, eljegyezte Mikovics .Margit, 
kisasszonyt Szabadkán.

-j- H a lá lo z á s . Sleiuinger Gyula, 
pénzügyi titkár, okleveles hajókapitány, 
oG év'-s korában Budape-ten elhunyt. 
H olttestét bajára -záhitotiák és ott. nagy 
részvét melleit temettek el.

* B e s z ü n te te tt is k o la . Ó-Becsé
ről Írják lapunknak : Az ó-becsei községi 
iskolaszék a napokban tartott iile-eii ki 
mondotta, hogy a polgári leányiskolát be 
szüntet i.

s’! E lje g y zés . Revisnyey Reviczky 
Károly ungvári városi tiszt viselő eljegyez
te IJruby Mihály ny. ni. kir. számvevő 
leányát Kornélia kisasszonyt Zoniborban.

4 M ű ked ve lő  e lő ad ás  K ulán .
Vettük a következő meghívót: Meghívó. 
A „Kulai iparos dalárda*4 1901 évi január 
hó 1-én a Spilier féle vendéglő összes he
lyiségeiben részben a rokkant, iparo.-ok 
segély alapja javára, tánczczal egybekö
tött jótékonvczélú műkedvelő előadást 
rendez, melyre t. czimet és b. családját 
tisztelettel meghívja a rendezőség. Szilire 
kerül : Parasztkisasszoiiy. Népszínmű 3 
felvonásban. Irta: Beniczky Árpád. Sze
mélyek : Kelemen Tamás földb. Krámer 
Márton ur. Matild neje, Rácz Györgyim 
úrnő. Jolán, leányuk, Fejes Etelka k. a. 
Rezeda Marczel, Búsz Dénes ur. Fidibusz 
Friczi, Gonszlik István ur. Zerge Pista, 
Hauswirth Nándor ur. Fonák Laczi. Guss- 
mann Izsó ur. özv. Gönczöl Jánosné, Kiász 
-Anna k. a. Fátyol Gergely, Rácz Gvörgv 
ur. Gereben Márton, Nagv János ur. Sánta 
Mát yi, Kicbler György ur. Fonyó Ferenczné 
Pintér Anna k. a Ágnes, leánya Kardi 
Mariska k. a. Kolompáráé, Krámer Anna 
k. a. Viki szobaieány, Jurszig Irma k. a. 
Do bá n y l< e rt«• >ze k, k e rt ész. nők. Nép.

A ra g a d ó s  á lla t i b e teg sé 
g ek  á llá s a  Bács Bodrog vármegyében 
deczemher 19-én. Veszettség: kulai j. 
Kuczura 1 U., topolyai j. Szegbegy 1 u.. 
Takonykór é.- bőrféreg: bácsalmási j. 
Bácsalmás 1 u.. német palánkai j. Német- 
Palánka 1 u., Tovarisova 1 u., lopolvai j. 
Bajsa I u. zentai j. Ada 1 u., Riihkór : 
óbecsei j. Petrovaszelló 1 u. Sertésorbáncz: 
bajai j. borsod 1 m. Sertésvész: apatini 
j. Bodrog-Monostorszeg 1 u., Kuptiszina 1 
u., kulai j. O Verbász 1 u., topolyai j. 
Bajsa 1 u., Ó-Morovicza 2.

* E lje g y zés . Dr. Marosfalvi Dávid 
eszéki gyógyszerész eljegyezte Drescber 
Annát Baján.

* E lje g y zés . Heiszler Vilmos elje
gyezte Heilbrunn Herminát Szabadkán.

* M eg lo p o tt ké p v ise lő , a na
pokban délelőtt 10 óra lájban, mialatt Ver
mes Béla országgyűlési képviselő lakásának 
egyik szobájából a másikba ment és ill egy 
ideig larlózkodoll, az éjjeli székiényről isme
retlen tolvaj az aiany órái, arany láncol és 
a Wei Iheini szekrény kulcsát ellopta. A ren
dőrség keresi a lel lesi.

* B e szám o ló . Ifj. bajsai Vojnics 
Sándor. Szabadka város egyik képviselője, 
beszámoló-levelet intézett választón Imz, 
amelvlx n a Széli kormány programmját, is
merteti se  programul hívének vallja ma gat.

* E gyházi h ire k . Martin József 
íilipovai plébános, a bács-kulai kerületi 
esperesi tisztétől saját, kérelmére fölmen
tetett, és helyébe Bach János kerül-ti 
jegyző, biícs-bresztováczi plébános espe
ressé, ennek helyébe pedig Vigyázó Ven-

IJ  O. (IcC/.cinliei' 30.
dél veprováczi plébános kerületi jegyzővé 
neveztetett ki.

* Á th e ly e zé s . Báró Vojnits István 
főispán Herdlein Lajos bajai járási Írno
kot a bács-kulai főszolgabiróságboz helyez
te át.

* P á ly á z a t. A tileli kir. járásbí
róságnál segédl en-kkön vv vezetői ál lásra 
pályázat van hirdetve. Pályázati kérvé
nyek 2 b-'t alatt nyújtandók be az újvi
déki törvényszék dnőkénél.

* Uj re n d ő rv e z e tő . O-Becse 
község elöljáró-ága Szuboticsky Márké 
rendőrt a községi rendőrség vezetőjévé 
egyhangúlag megválasztó!ta.

* E lje g y zés . Klein Ármin keres
kedő eljegyezte Fuchs Paula kisasszonyt, 
Fuchs Pál zenlai kereskedő leányát Zen
ián.

* A c s a n ta v é ri if jú s á g  folyó 
hó 31-en Bagi Pál vendéglőjében műked
velői előadást, rendez jótékonycélra. Szín
re kerül : Jézus születése. Pásztorjáték 3 
felvonásban. Irta : Bogyó R. Rendező : 
Gáspár Dezső tanító. Karnagy : Gáspár 
Jenő kántor.

* T án c v ig a lo m . A zentai önkén
tes tűzoltó-egyesület 1901. évi január hó 
5-én sajóit pénzt óira javára az „Eugen“ 
száll.) dísztermében zártkörű táncvigalmat 
rendez.

P o po vits  M la d e n  ó-sztápári m. 
kir. postamester, széles körben tisztelt de
rék polgár deczemher hó 24-én délelőtt 9 
órakor életének 52. évében elhunyt,. El- 

: hunyt áréi családja a következő gyászje
lentést, adta ki: Fájdalomtól megtört szív
vel jelentjük rokonaink, barátaink és is
merőseinknek, hogy felejt bet len jó testvé
rünk. illetve unokabát vánk, sógorom és 
nagybátyánk Popovics Mladen magy. kir. 
postamester deczemher hó 24 én délelőtt 
9 órakor, életének 52-ik évében, kínos 
szenvedés után j obiétre szenderült. A drá
ga halott földi maradványai e hó 25-én 
dólutá.:i ’/a3 órakor fognak a szerb temp
lomban beszentdtetui, azután pedig a szerb 
temetőben örök nyugalomra helyeztetni. 
Áldás lebegjen porai felett és örök legyen 
emléke közöttünk! Számos rokonok nevé
ben: Popovics Miliszav, öcsé. Konyovics
szül. Popovics Mária, tostvére.

* K ö rv a d á s z a t Ó -K an izsá n .
ziZ ói kanizsai vadász-lársaság az adói jani 
földeken folyó hó 2o-án körvadászulet tar
tott, melyen meghívott vidéki vadász-lársula- 
li Ingok is részt veitek ; nevezetesen : Olcs- 
váry Ödön honvéd-öi nagy. Főldváry honvéd- 
százados. Pelres János, Millasin Ándor, Dr. 
Sálit ha, Dr. Vécsey Samu, Dr. Sclnvavz Pé
ter, Dr. Billilz Hugó, Dr. Deinidor Imre,

' Horváth Ödön, ilj Hoffman József, Boliolj 
! Imre Szabadkáról ; Rőck Ivóm főmérnök, Dr. 
1 Nyillassy Pál Szegedről : Mihály árvaszéki 
I ülnök Zomborból; Burg Dénes Horgosról, 
í Esett 175 darab nyúl.

* V a s ú ti b a le s e t. Karácsony clő- 
| napján, hétfőn délután a Szabadkáról — 
' Zombor — Bród felé menő személyvonat 
i utasai közöli nagy ijedtséget okozott a inoz- 
• doiiv kazánjának felrobbanása. Bajinok ál

lomás. elölt néhány kilomélerrel birtelan
1 megállóit a nyílt pályán az ünnepié baza- 

sielö utasokkal zsúfolI vonat, ziz utasok ré
mülve ugrállak ..jlókboz, megtudni a hirte
len megállás okát, a kikel a vasúti alkalma- 

í zollak rögtön megnyugtattak. A kazán 
i <-,Kyik oldala megrepedi és inig a hibái még-
! r.-pciáliák ugy ahogy, több, mini egy órát 

kelleti az utasoknak várni, inig végre egy 
órai késedelem után bemebeltek Bajmokra, 

i hol a megsérült mozdonyt kicserélték és az
, ünneplőkkel vígan robogolI a vonal Bród 
; felé.

* A p atin b ó l í r ja  tu d ó s ító n k  :
i az apalini csendörőnnester és rendőrvezelő 

egy kiterjedt pénzhamisító banda ■yomara



jóit hosszabb buzgó í.u adózás után > uz.uk 
közül többeket a 20 íilleies és I Irlosok 
gyártásához használt 4 dili géppel együtt el
fogott. A vizsgálat erélyesen folyik s több apa- 
tini is gyanúban van. sőt egy, a ki beisme
résben volt, fogva van.

* M e g re n d ítő  s z e re n c s é b e n -
s é g rő l ad Iliit csuroghi tudósítónk. Mull 
hétfőn hat munkás a Tiszában lelte h.dalál. 
A Tisza-szabályozó Társulatnál alkalmazott 
munkások egy része ugyanis e hó 17-én 
reggel a csuroghi révben gyűlt össze, hogy 
dereglyén munkahelyükre térjenek vissza. 
Alig érlek 30—40 méternyire a parttól, a 
mikor iszonyú szélvihar keletkezeit, mely a 
könnyű jármüvei leli oriiolla. Harmincnégy 
munkás ült a dereglyében, a kik közölt iszo
nyú küzdelem fejlődőit ki, hogy a felhői ült 
járműbe kapaszkodna sanuk. csuroghi ha
lászok gyorsan a vizbeíullak segítségére siet
tek. 34 munkás közül 28 embert sikerüli 
megmenteni, inig Bodi Mihály, Árpás Ferenc, 
Nikolics Jócó, Kosziics Dusán, Szakils Gyú
ró és Nenadils Gyúró a Tiszába fúllak. A 
szerencsétlenül jáil munkások holttesteit még 
eddig nem sikerüli megtalálni.

* E sküvő. Dr. Káldor Gyula, fővá
rosi ügyvéd, az ismert kriminálista. kor- 
nyajai íöldink, január hó 6-án déli 12 óra
kor tartja esküvőjét a budapesti dohány- 
utczai izr. templomban Adler Janka kisasz- 
szonnyal.

* A b a ja i s z ín h á z b ó l. Érdekes 
•és mindvégig emelk ‘deli hangú színházi 
est volt Bajiín folyó hó 22-én, Honty El- 
ma, a társulat körülrajongott „csalogányá
nak jutalomjátéka alkalmából szépen meg
telt a ház. Az ünnepelt primadonna 
„L ili“-t kreálta azzal a fölséges művészet
tel, mely az ő alakításait mindig oly ked
vessé teszi. A „jeunesse dorée“ és Roller 
Imréné úrnő. a színművészet Maecenása 
virágcsokrokkal és szép ékszerekkel ked 
veskedfek a bájos művésznőnek.

f  H a lá lo z á s . Őzv Zdrahál Gyuláné 
szül. Virter Mária úrasszony, Virler Károly 
irólársunk nénje, Érsekújváron meghall El- 
hunyláról a család a következő gyászjelen
tést adta ki : Alulírottak fájdalomtól meg
tört szívvel Indulják, a legjobb anya, nagy
anya és testvér, özv. Zdrahál Gyuláné szül. 
Virler Máriának áldásos és levékenv éleié
nek 73-ik evőben 1900. dec. 20-án hajnali 
3 órakor a h.dolli szentségek ájlalos felvé
tele es rövid szenvedés ulán bekövetkezett 
gyászos elliunylát. A boldogult földi marad
ványai a róni. kalli egyház szerint lásai -ze- 
rinl folyó hó 21-én délután 3 ólakor fog 
nak a gyászháznál (Szcchenyi-ulea) beszeli- 
lellelni és onnan Faddra szállítva, a csalá
di sírboltba örök nyugalomra letelni. Az en
gesztelő széni mise áldozat (. hó 21-én icg- 
geli 9 órakor tog a la lyh-di szí. Ferencren- 
diek templomában az eg-k Urának beinulal- 
talni Érsekújvár, 1900 évi dec. 20-án. Ál
dás és béke lengjen a drága halott hamvai 
feleli ! Zdrahál Gyula fia. Zdrahál Gyuláné 
sz. Hegedűs Anna, menyi'. Ilona. Laci, úno- 
kái, Virler Aulai, özv. Korány iné Virler Ele
onóra, Vértesi Károly és Virler Kálmán, 
testvérei.

1900. doczembei' 31)

)( Valódi franczia gurnini és hal 
hói vág tuczalja 80 kilói 4 írtig, Engel 
M ó r uri-divaláriik raktárában Zomborhan.

)( y/ vérssegi'uysi'/rrcl. A vérszegénység 
oly általánosan előforduló betegség, amely 
egy országot és éghajlatot sem kiméi meg. 
Eredetű könnyen meghatározható ; mert 
mindig a vér nagy eLz< gényedése állal 
idéztetik elő, amely utóbbi \ö iös és fehér 
vértest ecskékből van összeállítva. A vélt 
a vörös vértestecskék erősebb vagy gyen
gébb apadása gyengíti, amelyek pedig ere
jének feltételei. Ezáltal az egész szel vezet, 
amelynek rendes működéséhez erős vérre 
van szüksége, hiányos állapotba kerül s a 
különböző természetű betegségek azt tel
jesen megzavarják. Hogy egy sok esetben

halálos veszélyt elhárítsunk, okvetlenül 
szükséges a vért, erősíteni és gyarapítani.
A vér egyik helyreállító szere dr. Willi
ams Pink-labdacsa, mely már csodákat 
művelt, és ezer esetben a vérszegénységet, 
alaposan meggyógyította. Ezen gyógyszer 
tartós használatánál egyszerű eredménye
ket hdiet elérni nemcsak a vérszegénység 
eseteiben, hanem még sápkórnál, neurast- : 
lienia, rheuma, általános gyengeség a túl- I 
leszitetl, munka következtében stb. úgy 
férfi, mint nőnél, valamint sok hasonló 
betegségben. A vérszegénység tünetei, u. 
in. fejfálás, kálmltság, oldalszurás, derék
fájás. gyomorhaj, általános gyengeségi ál
lapottól kisérve, könnyen felismerhetők. 
Az alábbiakban Karger asszony példáját 
Sternberghől (Ausztria) hozzuk fel férjének 
levőiével együtt. „Legmelegebb köszöne- 
I linkel, fejezzük ki önnek a dr. Williams 
Fiuk labdacsaiért. Nőm három évig gyo- 
morbajhan étvágyhiányban és vérszegény
ségben szenvedett, amihez mégjheves oldal- 
szúrást is kapott, úgy hogy a legkönnyebb 
munkát sem bírta elvégezni. Ezen szük
ségben hallottam dr. Williams Pink-Iabda- 
Csairól és azok eredményeiről. Hozattam 
9 dobozzal, amelyek feleségem régi egész
ségét ismét, meghozták.“ Hasonló esetek
ben Karger asszony példáját követve, liosz- 
szu időre virágzó egészséget biztosítunk 
magunkat. Kaphatók minden gyógyszer- 
tárban, valamim az auszlria-magvarorszá- 
gi főraktárban: Török József gyógylárá- 
ban, Budapesten, Király-utcza 12, ilobo- 
zonkint. 1 irt 75 kiért, vagy hat dobozon
ként 9 írtért.

ZOMBOK és VIDÉKÉ

A  jö v ő  é v  e sk ü d te i.
A zombori törvényszéknél a napok

ban tö rtén t meg az esküdtek összováloga- 
tása. Az esküdtek névjegyzékének össze- 
álliiái.-át Gozsdu Elek kir. törvényszéki el
nök elnökiébe melietl, Vukic-e.vits Péter, 
dr. G erlinger Pál és id. 1 b iudlholer Ró
bert bizalmi férfiúk és dr. Csekmaiiek R e 
zső kir. törvéiiy-zéki aljegyző eszközölte. 
A fóiajsiromba 180 esküdtet, a helyette
sek lajstrom ába 60 esküdtet vett fel a bi
zottság.

Az 1001. évi főlajslromba fölvétetlek 
a következő esküdtképes zombori és kö
zel vidéki polgárok : l)r. Alíöidy Árpád, 
A u d iá 'k a  Alajos, Angyal János, Augsbur- 
ger József, Abrahám  Sándor. Adám G yu
la. Amau Bálint,. Atnan Perencz József, 
B atin ::; : r t e u  Jiizscf, Bachrach H enrik . Bá
rány / .  t ? a .  la-nzinger Lukács. Berkó 
Antiik !;• k. Imre. Bertolino Sándor, Beit 
Sebest \ éli, Benva Antal. dr. Bikár Nemid, 
Bikár M. Pád. Bitterm ann Sámdor. Blu- 
iiieuthai Lajo>. Bosnyák Piilöp, Bosnyák 
•János. ifj. l ’oinynk József, Boudy Arnold, 
Brauuer a iIoII. Brandt Antiik dr. Budav 
Pád. Budimácz Antal, dr. Buják .József. 
Buják Lajos, Butkovits József, Császár 
József, Gzezner József, Csiliás Béla, Gsirsz 
ka János. C.-irszka Komád. Darázsv An
tal, Darázsv Mánk. Deák Andor. Dombi, 
vits Marton, Eckerl Piti, Ehriicli .József. 
Ehrlieh Nándor. Limán Károly. Eiseuiann 
Mihály. Engel Adolf, Engnsz Sándor, 
Ernst Ignácz. Lili János, dr. Palczione 
Nándor dr. Beles Adolf, apai ini Pernbach 
Antal, Lle-z Simon. Prnnzl Mór, Prntri- 
csevits Béla, Prev Emil, P n y  Imre, Preu- 
dinger Miír, Prilseho János-. Puderer 
György, Gerglirov István. dr. G ertinger 
Pál, Gombos Miír. (íiüber Perencz. GrálT 
Nikáz, Gromilovits Károly, Gruits Trifiin, 
dr. Grüiier Sjiinu. G yorgyovánszkv György, 
Győrfly Géza, Ilauke Imre, llegger Jó 
zsef. lleg g e r Lőrinez. Kiesel) Adolf, i .
I leindlhofer Róbert, lle ller József, llock- 
strek .József, ilj. Húsvéti) István. Incze 
Gusztáv, Inotay János, Já ros Gusztáv, 
Juhász Mihály, J u n g  Ignácz, K aragits 
István, id. Knipl Gáspár, Knipl János, 
Koczkár Zsigmond, Kopping Adám. Ko
rány Béla, Kovacsics Radivoj, Kollár Jó-

, zsef, Körmendy Gyula, Kromer Perencz, 
• Kummerkroinmer András. Latinovits Sza- 
i niszló, László Márton, Linpert Perencz, 

Loschitz Lajos, Lövy Vilmos, Lugumorsz- 
ky Plátó, Miiyer István, Maglits Szteván, 
Matzitz Gusztáv, Matos András, ifj. Marscb 
János, Metz József, Mérő Simon, Molnár 
Perencz, Müller Vilmos, Neszmirák Má
tyás, Novák Gyula, Neskovits János, Nye- 
mecz Perencz, Oldat Károly, Odry János,

, Petényi József. Piry Mihály, Rausch Ede, 
í R.idos Márk, Rátay Tivadar, Resch Jó 

zsef, Reiszner Alajos, Rosner Emil, Kö
beiül Károly, Roheim Zsigmond, Roedi- 
ger Lajos, Sándor Béla, Schlieszer Lázár, 
Schlieszer Sándor, Schwarz Emil, Schlach- 
ter József, Schnur Lajos, Schuch Gyula, 
Sohr Sándor, Spitzer Márk, Stebler J á 
nos, Slebler Béla, Stein Jakab, Steiner 
Lajos, Szabó Nándor Péter, Szauerborn 
Károly, Szavadil József, Szenesi Béla, 
Szemző Dezső, Szemző István, Szigeti Ist
ván, Szól Sándor, Sztrilich Zsigmond, 
Szuppek Gyula, Tavassy Lajos, Tantner 
Ottó, Tápay Ágoston, Tessényi Oszkár, 
Teinesváry József, Theodorovits István, 
Thum Adolf, Tifiy József, Tomasits Antal, 
Trencsény Károly, Lovag Trischler X. P., 
Ugry Mihály, Vámosclmr Géza, Vámosi 

| Samu, Veszelovszky Perencz, Veszelovsz- 
ky Péter, Vécsei Károly, Vértesi Károly, 
Vidákovits János, Vidákovits Jenő. Vu- 
kicsevils István, Weindl József, Weindl 
Mór, Weidinger Sándor, Willmann Má
tyás, Wlach Perencz, Zimmermann Gyula, 
ZsuíTa György, Zsulyevits Ernő.

Helyettes esküdtek :
Dr. Baloghy Ernő, Dekker Pál, dr. 

Dimitrii'vics Biankó, dr. Perencsik Lajos, 
dr. Prank Mihály, (Gyulai) Gaál István, 
Gallé Dániel, Garam Kálmán, dr. Gombos 
Ignácz. Grádics Mátyás, dr. Gutmann 
Zsigmond, Gyurisits György, dr. Hirinann 
Perencz, IJolTmnnii Litván, Horváth .Jó
zsef, Husvétli Károly, Jaukovits Dusán, 
Kádár Ignácz, Kő.-máiky Béla, Knézy 
.József, Koináromy Gyula. Láncakor Au
lai, Lederer Leií, Lévay Nándor, Loiígó 
Mátyás. Markovits József, dr. Mayer Nán
dor, Merev Gyula, Mészáros Lajos, ilj. 
Mráva András, Náray Vilmos, dr. Pavlo
vi ts Simon, Perviz Sándor, Popovils Se
bő, Proli Perencz, Raul) Béla, Rácz Soma, 
Radicsevits Sándor, Scliick Rezső. Scliia- 
getter Gyula, Scbüszler Perencz, Scultéti 
Perencz. Szabii Jano>. Szabó Sándor. 
Szakiits Lajos, Szalay Perencz, Szlávy Eh.- 
mér, Szlávy Perencz. Szilágyi Mór. dr. 
Sztancsek Zoltán, Szemei .hízk-I, I egze 
Sándor, Temunovils József. Tibor Mihály, 
Trischln Gyula, Vai’ga István, Vojmts 
István, dr. Zákó István. Zsubory Antal
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A b ezd á n i ,,m a g y a r  a s z t a l t á r 
saság;."

„Nyelvében él a nemzet !“ Ezzel a 
mottóval alakult, Bezdanban egy kisded 
társaság még évekkel ezelőtt, mely a Perl
ői t<í-lóle vendéglő egyik szerényke zugá
ban meghúzva magát,, ápolta, védte és fej- 
le ztelte, szóval és dallal a mi édes anya
nyelvűnket, kiküszöbölvén köréből min- 

ént a mi nem magyar és egy-két, fillér
rel sújtván azon tisztelt, de szerencsét
len tagtársat, a ki társalgás közbe,n 
megfeledkezvén a fenti mottóról — elég 
meggondolnihmul valamilyen idegen szót 
merészelt kikottyiiniani.

Es ez a lelkes kis búr-csapot, öröm
mel. odaadással, telje- elszántsággal impor
tálta az idegen szavakat csak azért, hogy 
sűrűbben hulljanak a fillérek a jól lelaka
tolt, bádog perselybe, hogy azzal az fisz- 
szegyül! összeggel, melyhez minden lag 
még külön pénzadoniánynyal is járult, az 
év végén, — a szeretet inagvál, az Isten
ben való szent hitet és a kis Jézuskába 
▼ eteti bizodalmát ojtsa azon szegény gyer
mekek zsenge szivébe, ártatlan leikébe,

uz.uk


kik a szeretetrol, az örömről csak regéjni 
hallottak mint valami tündérmeséről, do 
sohasem érezhették annak a szeretetnek 
édes melegét, az örömnek mindent be
aranyozó fénysugarát. — Hogy abból a 
fillérenként összegyűlt összegből meleg 
ruhácskát, harisnyát, czipőcskét vásárol
va, bt fedjék a rongyokban járó, didergő 
nyomort, hogy letöröljék az élet fájdalom 
könyvit és az öröm mosolyát csalják — 
hacsak egy pillanatra is — azokra a hal
vány, vértelen ajkakra, melyek sóhajtva 
könyörgnek a nagy Istenhez, a jószívű 
emberekhez, irgalomért — szeretetórt ! —

6

Az elmúlt évekhez méltóan, az idén is öt 
legszegényebb iskolás gyermeket, (3 fiút 
2 leányt) kiket a tantestület ajánlott, lá
tott el meleg ruhával, harisnyával, czipő- 
vel, csizmával, a bezdáni „magyar asztal- 
társaság."

Az átadása aktusa, egy családias 
összejövetel keretében, f. hó 22 én este 8 
órakor ment végbe a Perr-lele vendég
lőben.

A társaság tagjai Bencze Ambrus el
nök, W erkner György alelnök, Mayer J á 
nos jegyző és Schmidek Vilmos pénztá
rossal az élén, szép számmal gyűltek ösz- 
sze. — a  tagok legtöbbje családostól je
lent meg. — Ott voltak :

Asszonyok: Bencze Ambrusnó W erk
ner György né, Schmidek Vilmosné, Csá
szár Józsefné, Nyáry; Pálné, özv. Lech
ner Józsefné, Fuderer Gyuláné.

Leányok; Bencze Mariska és Boriska, 
Blumenthal Éva, Lechner Ilona és Lujza.

Bencze Ambrus elnök, az ünnepélyt 
megnyitván, W erkner György alelnök 
egy rövid, de magvas beszéd kíséretében 
nyujtá át az ajándékokat a szegény gyer
mekeknek, kiket, megelőzőleg jó meleg 
kávéval és süteményekkel vendégelt meg 
a társaság.

Hálás szóval kézcsókkal köszönték 
meg szegénykék az igaz szeretet adomá
nyait. — Adományban részesültek — név- 
szeri nt : Vidákovits Károly, Braun József, 
Koch József, Pacskó Erzsébet és Pesitz 
Maiis iskolás gyermekek.

Az ünnepi aktus után, kedélyes po
harazás mellett, még jó ideig együtt ma
radt a társaság, melynek fiatalabb része 
sőt több „öreg"-je is tánczra perdült a 
Sándor Jancsi banda nótáira.

Kívánjuk, hogy a bezdáni „magyar 
asztaltársaság" perselyébe sűrűn hulljanak 
a jó emberek fillérei, mert a mi abba hull, 
az a szeretet oltárára lesz letéve és a sze
retet könyvébe lesz bejegyezve.

Hunyor.

A  n ő eg y le t  k arácso  n yfa-  
ünnepélye.

A helybeli magyar nőegylet mint 
eddig is, megi nt éreztet le jótékonyságát a 
szegény iskolás gyermekekkel. E hó 23- 
ikán d. u. 3 órakor volt a ruha kiosztás 
a fogmn. tornacsarnokában. A jótékony- 
sági aktust valóságos kis ünneppé tette a 
szép számú és előkelő közönség, mely a 
term et megtöltötte, a fényes karácsonyfa 
és az örömtől ragyogó gyermek arczok. 
Az ünnepély Megyesi Ferencz, fg. tanár, 
nőegyleti titkár beszédjével kezdődött, 
melynek szövegét itt adjuk :

Mélyen tisztelt Közönség !
A karácsonyi örömünnep újból egybe 

gyűjtött bennünket e karácsonyfa körül. 
Az az emberi szivekben közös vonás, 
hogy részvéttel van azok iránt, kik gyá- 
molitásra szorulnak. Ha tehát természeti 
ösztönből segíteni igyekszik az ember 
azokon, kiknek erre szükségük van, két- 
szeren kell ez ösztönnek nyilvánulnia ak
kor, ha gyermekek veszik igénybe e se
gítséget, mert azokhoz a szegénység irán
ti részvéten kívül egy másik érzelem is 
▼onz, a gyermekek iránti szeretet. E sze

retet, c kötelesség! mlás vezérli a nőegy 
Jetet, midőn évente karácsony táján örö 
met ké-szit e gyermekseregnek.

Fontos, napjainkban kétszeresen fon 
tos kérdés a gyermeki k istápolásának kér
dése. A társadalmi szoczializmus gyógyí
tásának egyik legfontosabb eszköze. A 
szegénység, a nyomor általános terjedésé 
vei tudvalévőleg lazulnak az erkölcsök 
E lazulás mai napság az emberek foko- 
zotabb igényei, a törvények humanitási 
mellett talán veszélyesebb mint máskor 
mert a félig felvilágosodolt embert azoi; 
téves szoczializmus karjaiba veti, melynek 
czélja az anarchia czéljával határos.

A nyomorba került szülői ház levegő
je telve van e fajta veszélyes elvekkel s 
a gyermek gyakran már az édes anva 
tejjel szívja be e társadalmi métely,. A 
sokszor szüleitől megfosztott gyermek lel
kében vadul burjánoznak fel a szoczialis 
eszmék s játszótársai körében hamar „apos
tollá" lesz. E veszedelmes útra tért gyer
mekseregnek mi lesz a lelkibéke helyre
állítója? Egyedül az iskola. Az iskola 
látogatást a törvény szorgalmazza, de a 
szegénység, a meleg ruha hiánya éppen 
ott akadályazza meg, hol reá legnagyobb 
szükség van.

Igen helyesen teszik tehát azon em
berbaráti szövetkezetek, melyeknek czélja 
az általános nyomor enyhítése, hogy a 
gyermekek legfájóbb hiányait igyekeznek 
pótolni. Egy-egy ilyenkor kiosztott ruha 
gyakran megment egy gyermeki lelket az 
élet, az emberek, a haza javára.

Fogadják tehát mindazok, kik e tö
rekvés nagy horderejét felismerve és a 
nőegylet szűkea viszonyait ismerve ado
mányaikkal ez áldásos működésnek szé
lesebb körben való kifejtését előmozdítot
ták, hálás köszönetünket.

Ti pedig, gyermekek, vegyétek öröm
mel azt, mit nektek a karácsonyi Jézuska 
nevében a társadalom ad és legyetek raj
ta, hogy Isten,, szülőt, hazát és embere
ket szeretni megtanulván, majdan vissza
fizessétek ezt annak a társadalomnak, mely 
most szeretettel adózik nektek.

A beszéd után kiosztották a meleg 
ruhákat, almákat diókat, kalácsot Ruhát, 
kapott 78 fiú és 71 leány. Azonkívül 
eK.v' eK.V csecsebecsét vagy aranyos diót 
a karácsonyfáról is vihetett emlékül mind
egyik. Nagy volt az öröm, hangos lett 
tőle a fgimnasium környéke.

ZOMBOR és VIDÉKÉ

S z ín h á z .
P é n t e k e n ,  deczernber hú 21-én 

kedvelt tenorisliink, llékeli Lajos julalom- 
játéka volt. Sulliván Arlburiiuk, a nem rég 
elhunyt világhírű angol zeneszerzőnek több 
mint 10.000 előadást ért liohúzatos japán 
opereltéje: „A  M ikád ó ** került szilire. 
Noha nem mondható szerencsésnek ez a 
választás, mivel e darabban nem igen nyí
lott alkalma a mi kiváló énekművészünk
nek egész tehetségének, tudása összességé
nek a kifejtésére, mégis ürvendtünk e so
kat emlegetett mű sziiireliozatalának, mely 
a jelen esetben a kegyeletnek egy felemelő 
actusával volt egyértelmű. A jutalmazan
dó, a kit tisztelői egy értékes ajándékkal 
leptek meg, a Nanki-Poó, vándor énekes 
szerepében lépett tel, minden egyes ének
számával viharos tetszést aratva. A lelkes 
közönség a legnagyobb gyönyörűséggel 
ballgattu a jeles tenorista káprázatosán 
szép csengésű hangját, remek trilláit és 
művészi előadását. Mellette első sorban 
a L. Perczel M. helyett beugrott Kantái 
Teréz perfekt alakításáról kell megemlé. 
kezuUnk, ki mint Katisba nemcsak kitűnő 
játékával, de teljesen korrekt énekével is 
nagy hatást ért el. Igen szép volt Kokó 
gyámleányainak kedves triója is, Dulics 
(Pee-Po), Gvárfásné (Pitti-Sing) és Pálfy 
Nina (Juin-Juu) személyében. Ez utóbbi

most. is elbájolta a publikomot csinos éne
kével és ötletes. sikkes játékával. A többi 
szereplők közül felemlitendők még Deák 
Péter sikerül, mikádója, Szalóky Dezső 
mulatságos Pooh-Boli lordja és Gyárfás 
Ödönnek a sok rögtönzés daczára is kiváló 
alakítása mint Kokó lord Az összját.ék a 
körülményekhez képest elég jó volt, a mi 
első sorban a mi kitűnő rendezőnknek, 
Lorándi Tivadarnak el vitat hatlan érdeme.

S z o ni h a t o n, folyó hó 22 én szilire 
került Miliőékor ismert és közkedvelt-égő 
operettéje: ,,A K o ld u s d iá k .“  Nem 
átaljuk kijelenteni, hogy az ezidei előadá
sok között ez volt kétségtelenül a leg
gyengébb, a legsilányabb. Annyi düczögést, 
annyi ügyetlenséget és sületlen rögtönzést 
még egyetlen egy előadás folyamán sem 
konstatálhattunk, mint e szép zenéjű mű 
szinrehozatalában. Kárpótlást és vigaszt a 
temérdek hibáért és nyegleségért csakis 
Huckstadt Irén gyönyörű és precis éneké
ben találtunk, ki legkevésbbé sem befo
lyásolt atta magát az ensemblc m enthetet
len rosszasága által. Igaz, hogy a saison 
már a végét járja s hogy ilyenkor az elő
adások rendszerint magukon viselik a vég- 
vonaglás kétségbevonhatlan jeleit, de oly 
sértő, össze-visszaságra még a helybeli 
publikum sem szolgáltra!

V a s á r u  a p, deczernber 23-án két 
előadás volt. Délután lel 4-kor színre ke
rült ez idényben immár harmadszor, B iti- 

1 ment hal és Kadelhurg kaczagtató énekes 
bohózata : „ A z  A ra n y k a k a s .“  Az elő- 

' adás a régi szereposztás mellett simán és
nagyon hatásosan folyt le.

Este újból jutalomjátékban volt ré- 
! sziink. A társulat jeles és törekvő komi

kusa, Szalóky Dezső, áhítozott ez által a 
J babérok és az anyagi siker után, s ezt 
1 biztosítandó, két zombori szerzőnek műveit 

választotta. Kissé nehezünkre esik ideik
tatni, hogy alaposnak látszó számításában 
mélyen csalatkozott, mell még a helybeli 

' dicsőség sem birt oly nagyszámú publi
kumot. vonzani, mint a milyent ez a derék 

' színész megérdemelt volna. Bizony, bizony,
| az u, u. lokálpatriotizmus ez által csütör

tököt mondotl, s így a két zombori termék 
előállása csak félig l e l i  ház eleit pörgött 
le. Az első darabot: „A  m ásv ilág o n**  
czimű 2 felv. vígjátékot már tavaly óta 
ismerjük, még pedig előnyösen. Érdemes 

j szerzője : Szalay Frigyes, kinek, mint ér
tesülünk, épen most fogadták el egy mii-

■ sik művét a nemzeti színházban. Valóban 
! oly fényes eredmény, melyhez e helyen 

is szívből gratulálunk a fiatal szerzőnek.
Rátérve a darab előadására, csak azt 

akarjuk röviden megjegyezni, hogy az 
igényeknek általában megfelelt, bár azt 
tartjuk, hogy a jutalmazandó nem m utat
kozott. be nagyon előnyösen a Bükkfalvy 

í László tiszthelyettes különben igen jó szere
pében. Kissé félszeg volt és szegletes a 
katonamundérban. Pompás alakítást nyúj
to tt Berki mint Fábry Dénes nyug. ezre
des. A többi közreműködők is derekasan 
állották meg helyüket, csupán Murányi 
Juliskának (szobaleány) ajánljuk, hogy 
máskor no vállalkozzék olyas dologra, a 
mihez nem ért. A második darab : „A  
s ik e re s  gyógyítás** czimű 1 felv. 
vígjáték, szintén helybeli auktortól való, 
ki a szinműirás terén már nem ujoncz. 
Számos vígjátékot irt már Kálits Döme, 
az itteni szerb tanitó-képezde tudós pro- 
fessora, melynek tárgyát többnyire a szerb 
nép történetéből merítette. A most elő
adásra került darabot a felső kereskedelmi 
iskola jeles tanára, Novákovits Izidor for
dította magyarra, még pedig nagyon ügye
sen. A vígjáték motivuina : egy asszony
nak kigyégyitása oktalan féltékenykedésé
ből, ugyan már nem uj, do azért találunk 
benne eredeti ötleteket, uj és érdekes 
helyzeteket is. A főszerepet Szalóky j á t 
szotta, tnég pedig oly kedvetlenül és hozzá
tehetjük : hatástalanul, hogy e szerepét 
teljesen elejtettnek tekinthetjük. Nagyon
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szépen és helyes felfogással alakított. Mu
rányi Juliska mint Piroska, szintúgy Kan
tái Teréz a Déryné ügyesen kifundált sze
repében. Huber Juliska (Böske szobaleány) 
megmutatta, hogyan lehet egy kis lele
ményességgel és természetes, értelmes já- 
csinálni és kellő hatást előidézni, 
tékkal egy episód-szerepből is nagy dolgot

A most letárgyalt, darabon kiviil színre 
hozták még Taylor mindenfelé ismert, és 
kedvelt I felv. bohózatát: , ,B a rá ts á g 
b ó l , mintha csak meg akarták volna 
mutatni, milyen kellékekkel kell bírnia az 
igazi és mesteri vígjátéknak. Az előadása 
javából való volt, a mi főleg Szalóky és 
Ardai Ida igazán remek játékának köszön
hető. Szalóky, mintha csak ki akarta volna 
köszörülni azt a csorbát, melyet előbbi 
gyenge játékával jó hírnevén ejtett volt. 
most oly sikerült, a legapróbb detailig ki
dolgozott alakítással lepte meg örvende
tesen a valódi érdemet mindig elismerni 
kész publikumot, hogy e szerepet legszebb 
diadalai közé párosít halja. Igen jó volt 
Berki mint Bensőn, nénikul nben Huber 
Juliska a Carry kicsinyke szerepében.

Héttőn, deczember hó 24-én, a szent
estére való tekintettel nem volt előadás.

K e d d e n, karácsony első napján, 
két előadás volt. Délután színre került 
Verő kitűnő operetteje : ,,A  S zu ltá n **  
Másodszor adták ez idényben s kényte
lenek vagyunk hozzá tenni ; kissé slend- 
riányszeruen. A fékevesztett és inkább 
a maga m ulattatásóra gondoló ensemble- 
ből előnyösen vált ki Huckstedl. Irén k i
váló alakítása mint Szelim szultán. Talán 
még soha sem csengett hangja oly üdén 
és tisztán, mint ez alkalommal. A „Sze
retlek Rozeláne-om“ kezdetű szép valzert 
oly olvadozóan és annyi érzéssel énekelte, 
hogy viharos taps jutalmazta művészi 
előadását. A többi szereplők nem vették 
eléggé komolyan feladatukat.

Este a modern spanyol szinmííirók, 
légjelesbikének. Echegaraynak „ F o lt , a 
m e ly  t is z tit**  czimu 4. felv. drámája 
került, színre kiváló művésznőnk. Ardai 
Idának búcsúfelléptével. Nem túlozunk, 
h a  azt az állítást koczkáztal juk, hogy az. 
egész, előadás kitűnő heroinunk jegyében 
lolyt le. Mindig ő állt előtérben s a többi 
szereplők egy pillanatig sem tudták az ő 
művészi játékának igazi nagy stíljét meg 
közelíteni. Már sokszor magasztaltuk ala
kításainak jelességeit, játékának az össze.-, 
árnyalatokra kiterjedő finomságát kereset
len egyszerűségét és plasztikus voltál, 
hangbordozásának természetességét, de 
ez egyszer, mintha önmagát múlta volna 
felül. A hogyan ő személyesítette meg 
Matbilde nehéz szerepét, az valódi nagy
szabású művészet volt. Méltóbban, szeb
ben nem is búcsúzhattunk el tőle, mint 
azzal a szivünk mélyéből fakadó óhajjal : 
A viszontlátásra ! ! Az összjáték erősen a 
középszerűségen alul mozgott.

S z o r d  á n, deczember hó 26 án is
mét két darabot adlak. Délutáni előadá
sul színre került, „ N á n i“  vagy a szép 
sváb leány. Follinus Imrétől. Az énekes 
népszínművet a rendes vasárnap délutáni 
közönség nézte végig.

Este jubiláris jutalomjáték járta. Lom- 
nitzi Béla szinészkedésének 20-ik évfordu
lóját. ünnepelte, a mi a közönségnek a l
kalmat nyújtott, rokonszenvének és elis
merésének majdnem tüntetésszerii nyilvá
nítására. Teljesen zsúfolt ház elolt folyt 
le „A  m in ta fé r j* *  ez. tranczia vigjá. 
téknak sima és teljesen korrekt, előadása, 
melynek főhőse természetesen maga Lom- 
nitzi volt. Összes jó qualitásaival, alakitó 
képességének összes eszközeivel jelent meg 
előttünk és mindvégig kitűnő játékával 
zvjos tapsokat aratott,. Igen jól játszottak 
még: Vadász (Malivaud), kinek egyébiránt 
figyelmébe ajánljuk a felesleges, és sok
szor bántó túlzásoktól való tartózkodást, 
és a helyes önmérséklést. továbbá Kantai

190Ö. deczeinber 30.
Teréz f(Anzor), Dulicli Mariska (Leonie) 
és Berki (dr. Thibaudier). Murányi .Julis
ka tetszetős pongyola daczára sem volt 
‘•léggé csábitó a párisi cocotte (Clementina) 
szerepében.

A teljes okáért megjegyezzük még 
hogy a jubilánst megjelenésekor egv szép 
nemzeti szinti szallaggal átkötött babér- 
koszorúval lepték meg nagyszámú tisztelői.

C s ii t ö r t  ö k, folyó hó 27-én búcsú- 
zott. el a közönségtől a mi kitűnő príma- 
donánk: Pálffy Niua Lecocqnak a „N ap  
és Hold** czimű kedves zeuéjű operet- 
t éjében.

Igen előkelő publikum töltötte be ez 
alkalomból a színházat és 1 lkes örömmel 
tapsolt a művésznő úgy briliáns játékának 
mint szép énekének. Különös a Hűek 
Stadt Irénnel remekül előadott, „A fiile- 
mile találkozik a csízzel “ czimű gyö
nyörű duettben aratott, zajos tetszést. Az 
összjátékban is kis lanybaságot tapasztal
tunk.

B én  t e k  e n, folyó hó 28-án másod
szor adták Outinak és Rákosinak sikerült 
bohózatát, majdnem telt ház előtt. Az elő- 

1 adásról és a darabról más premiere alkal
mával nyilai koztunk, mo&t csak annak 
az ismétlésére szorítkozunk, hogy a kö
zönség mégis igen jól mulatott.

S z o m b a t o n, decz. hó 29 én já t
szott utoljára ez idényben a mi váloga
tott színtársulat link. Az érdemes színigaz
gatónak Deák Péternek julalomjátékául 
színre hozták Siduev Jobnes kitűnő ope
rett e-jét, „A  g ésák**-o t. Az első előa
dástól annyiban m utatott eltérést, a rop- 
rise, hogy 2 szereplőn változás állott, be. 
Vun Ősit Szalóki helyett ezúttal maga az 
igazgató játszotta oly bravourosan és any- 
nvi leleményességgel, hogy a közönség za- 

! jós lapsokkal méltatta a minden izében 
kitűnő, mondhatnám mesteri alakítást. 
Molly szén pere Gy. Lónyai Piroska vál
lalkozott s dicséretére legyen mondva, 
hogy Pálffy isim-rt alakítása melleit is fel
tűnést kelt ett üeyes, temperament umos és 
fess játékával. .Mimóza poetikus szerepé
ben ismét llucksl.iidt Irént, azt a kitűnő 
fiatal művésznőt, hittük, ki minden egyes 
felléptével ki ludla vívni a közönség osz
tatlan tetszését. Most is oly gyönyörűen éne
kelt. brilliáns művészete, remek énekel tech
nikája összes qualitásait. ragvoglat va, fő
leg a Békefivel (japán tüzér liszt) való 

, megindító jelenésében, hogy nyílt sz ilien  
is többször viharos tetszést aratott, Bekell, 
jeles 1 fiiorislánk a „Nap kelet gyöngye ég 
veled4’ kezdetű rendkívül melodikus dal 
remek és érzésteli előadásával könnyileg 
indította meg a bucsuzási hangulatban lé
vő közönséget.

Ez az előadás méltó befejezése volt 
annak a bárom bóra terjedő cyklusnak, 
mely a közönségnek és a kritikának egy
behangzó Ítélete szerint első helyen áll a 

! zombori színház krónikájában. Oly társu
latot hozot t magával Deák Péter, mely ha 
jobban egybeforr s jobban megszokja a 
színpadon nélkülözhetetlen fegyelmet, bát
ran megáll hatja helyét a vidék bármely szín
padán. A mi fogyatkozást, mulasztást és hi
bát tapaszaidnak, azt leginkább annak a 
kissé gondatlan elhamarkodottságnak kell
retudnunk, melylvel a legtöbb darabot szili 
be hozták. Nem a társulat tagjaiban van te
hát, a baj kút,fórrá sa, liánéin a legtöbbvi
déki színtársulat repertoirejáuak túltömött-

• ségében, mely egyenesen lehetetlenné te- 
! szi az egyes darabok alapos, legkisebb 
; részletekre is kiterjedő gondos előkészíté

sét és betanulását. De az alárendelt, jelen
tőségű hibáktól eltekintő, a föltétien elis
merés liangj n kell szólalniuk a társulat 

minden egyes tagjának lankadatlan ügy- 
buzgalmáról, a vezetés és rendezés szakava
tott sflgáról és czéltudatos működéséről. Fe
lejthetetlen emléket hagyott maga után 
úgy az igazgató, mint az egész színtársu
lat s mi szebben, méltóbban be nem fej ez -
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hotjiik e rövid epilógust, mint azzal a szi
vünk, lelkünk mélyéből fakadó bő kíván
sággal : A viszontlátásra! Szerencsés utat 
és boldog visszatérést!! !

Prokopy Imre.

_____  7

A z o m b o r i á lla m i a n y a k ö n y v i 
h iv a ta l k iv o n a ta

(1900. decz. 15-étől decz. 22-éig) 
S z ü l e t e t t :

(Fiú 16, leány 10, összesen: 26.) 
Házasságkötés nem volt.

M e g h a l t a k :
Antunits János, 4 hónapos, ránggör- 

csökben.
I Lázits György, (GO éves) vizibetegségben. 

Ráczits Berits Tivadar, (4 napos) gör
csökben.

Ifj. Relfle János, (25 éves) hasi bagymáz- 
ban.

Stefatits Tamás, (1 napos) éretlenségben, 
Pataiger Katalin, (16 napos) ránggör-

csökben.
Pajtits György, (80 éves, agvszélliüdés- 

ben.
özv. Kovacsits Júlia, (87 éves) elaggu

lásban.
Radovits Márk, (38 éves) vizi betegség

ben.
Nasztaszits Emília (1 hónapos) tüdőlob

ba ii.
Meiitscbole Józsofnó szül. Gsurakli ‘Erzsé

bet, (53 éves) mébrákban.
i Krónits Pál, (70 éves) agyvérömlényben. 
í Másíts Mária, (7 napos) vele született

gyengeségben.
özv. bnllosevits Júnosiió szül. Kovacsits 

Erzsébet, (82 éves) ellaggulásbun.
í Sztriosevits Szekuláné szül. Vukadinovits 

Jobanna, (G8 éves) elaggulásban.
Iváncsevits Eerenczné szül. Szulay Laura 

(2G éves) görcsükben.
Pekáiiovits Illés, (5 hónapos) ránggor- 

Csoli b e n .
Körül Antalné szül. Ruzsek Mária (25 

éves) véi'inérgezésben.
özv. Csavka Károlynó szül. Gasparits 

Julianna (70 éves) elaggulásban.
özv, Raics Andrásáé szül. Dsinits Apol

lónia.

—  M agyar Könylár goo. A „Magyar 
! Könylár", mely rövid bárom év allall oly 

fontos helyet hifi elloglalni irodalmi élelünk
ben, elérkez.elt íme a második jubiláns 
számhoz, a 2i O-dikboz. l'.zl a jubileumot iga
zán méltóiul üli meg o kilünő vállalat, mert 
deczemberi öl tüzele valóban nagy azda- 

’ godása könyvpiaczunknak. Mindenekelőtt a 
200-dik, jubiláns szám, hozzálérhelövé teszi 
Rákosi Jenőnek immár irodaloinlőrténeli lon- 
Iosságu Aesopusál, e klaszíkus vígjátékot, 
mely 1864. óla vau nemzeli színházunk mű
során. a  lüzelet Rákosi mezkép is disziti. 
A 197. szám Bródy Sándortól közöl egy 
csomó, szebbnél-szebb elbeszélést, melyeket 
a szerző ,.Emberfejek“ eziui alalt csoporto- 

i silóit, llerczeg Fcrencz is megjelent a ,,M.
K.“ Íróinak sorában. rlöle való a 198. „Elbe
szélések" czimű (űzet, mely jóformán an- 
lliologiája a legjobbnak, amit eddig irt. A 
bellelriszlika mellett az. oktató irányt Z. Kiss 
Gyulának, a ,,Június" álnév alall ismeri ki
váló publicistának Katona Józsefről irt gyö
nyörű életrajza képviseli (199 sz.), míg a
régi magyar írók közül most Mikes Kelemen 
vau soron, kinek válogatóit löiőkoiszág. 
Leveleit BA'ióezi Józsid lálla el igen szép 
bevezeléssel és kimerítő jegyzetekkel (19G. 
sz.) A „M. K. legközelebb I ocsálju ki képes 
katalógusát, mely a teljes lajstromon kívül a 
benne szereplő írók arczképét is közli. Ezt 
a laslrmnot is ingyen küldi szét a Woiiiniier 
F. és Fiai-léle kőnyvkiadóliivatal (Budapest, 
Aiidrássy-ul 21.), mely a 200. számul lész.kt-
flzetésre is szállítja.
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—  A (Divat Szalont őszinte elisme

réssel ajánljuk olvasóink figyelmébe. Olyan 
női lap ez. mely nélkül a család jóformán 
el sem lehel. Divatképei, tudósításai, szabás
ivei, rajzai a legújabb divatot mulatják be 
s a mellett, hogy az igazi, nagyvilági öltöz
ködés szószólója, módot nyújt a szorgalmas 
háziasszonyoknak arra, hogy a gyermekek 
ruháit, fehérneműjét slb. otthon, takaréko
san elkészíthessék. Azt az óriási anyagot, 
melyei e pompás divatlap egy-egy számban 
ötven fillérért olvasóinak ad, más kiadvá
nyok három különálló lapban árulgalják. A 
Divat Szalon egy-egy száma teljesen felesle
gessé tesz minden más képes divatlapot, fe- 
hérnemü-ujságot *vagy gyermek-divatlapot, 
Ezenkívül is híven szolgálja a nők érdekeit 
és kitünően szerkesztett szépirodalmi részé
ben egy teljes, tartalmas női lapot találunk 
a régi, chablonos regény-melléklet helyett. 
Közleményeit elsőrendű költők, novellisták 
Írják, azokat a Ihémákal pedig, melyek be
letartoznak az asszonyi éleibe: s társasélet, 
a háztartás, a lakás-diszilés és szépség-ápo
lás kérdéseit avatott tollak hosszal) czikkek- 
ben tárgyalják. Sokszor van szó benne szín
házakról s a fővárosi szellemi élet más ese
ményeiről ; van talányrovata és egy olyan 
szerkesztői póslája, melyben a nők minden 
kérdésükie megfelelő választ kapnak. Ssóval 
a Divat Szalon nem csak a legdíszesebb, leg
nagyobb divatlapunk, hanem egy olyan igazi 
női lap, mely nélkül különösen vidéken élő
úri nő egyáltalában el nem lehet ha okosan, 
takarékosan és mégis szépen és divatosan 
akar öltözni a mellett, hogy egy olyan szép- 
irodalmi lapja is van, mely minden vágyá
nak megfelel. Melegen ajánljuk olvasóink fi
gyelmébe még azért is, mert nagy díszes és 
dús tartalma mellett a legolcsóbb minden di
vatlapok közölt. Előfizetési ára egész évre 
tizenkét korona. Mutatványszámot kívánatra 
ingyen és bérmentve küld a Divat Szalon 
kiadóhivatala, Budapest, V., Gizella-lér l.sz.

— (Budapesti Napló. Az az ujságiró- 
gárda, mely a maga erejéből minden vál
lalat mellőzésével a szerkesztőség saját 
tulajdona gyanánt megalapította a Buda
pesti Napló t, mesés sikert ért el. A lel
kes csapat a szabadelvű ti agyar közön
ségnek legkedveltebb ujságszolgáltatója 
lett. Magával hozván fényes és jóhirii Írói 
neveket, bámulatos szorgalommal és kitar
tással gyüjtvén mindennap össze mindazt, 
ami e szerkesztőség, e lap szabadelvű és 
független politikájának, nemzeti érzületé
nek és magas Ízlésének minden huszon
négy órában ismétlődő bizonyságát adja : 
— a Budapesti Napló nemcsak keletkezé
sének történetében uj és eredeti, de a kö
zönség szimpátiáinak gyors felköltésében 
is eddig nem látott példát mutat. És min
den szám arra vall, hogy a Budapesti 
Napló megérdemli ezt a támogatást. A 
Budapesti Napló-nak friss és megbízható 
értesülései, lelkes, temperamentumos, ko
moly, tartalmas, hatásukban valósággal ' 
szenzácziós politikai czikkei, a melyek 
nyomatékossá teszik a politikai súlyra 
döntő jelentőségű újság véleményét, tárcza- 
rovatának magas irodalmi színvonala, gaz- 
dag informatív anyaga, kitűnő értesülései 
kimerítő, ötletes, változatos, eleven róva- 
tai s mindenrendü közleményeinek válto
zatossága és folyton gyarapodó bősége: 
napról-napra ékesszólóan tanúskodnak 
arról, hogy a Budapesti Napló fényesen 
megfelel a legvérmesebb várakozásnak is.
A Budapesti Napló szerkesztősége és olva
só-közönsége közt páratlanul meleg és szi
ves viszony fejlődött ki. Naponkint jelent
kezik ez a Szerkesztői üzenetek rovatában.
A „Budapesti Napló" valósággal szenzá
cziós meglepetés hoz előfizetőinek azzal a 
meglepetéssel, hogy kivétel nélkül vala- 
mennyiüket biztosítja a Mannheimi Bizto
sitó Társaság magyarországi képviselősé
génél baleset ellen, úgy az elhalálozás 
mint a rokkantság esetére 2000 korona 
erejéig. A biztosítás egész költségét maga

a lap fedezi és úgy a „Budapesti Napló" 
régi előfizetői, mint az újonnan belépők 
jogérvényes biztosítási kötvényt kapnak 
2000 korona erejéig.
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Midőn 3 évi itt működésein után be
cses körükből távozom, és nagy elfoglalt 
ságom miatt személyes ismerőseim, jóaka
róim és barátaimtól személyesen el min 
búcsúzhatom, tehát ez utón mondok min 
denkinek szívélyes istenbozzádoi, kérem 
tartsanak meg szives jó emlékükben ta 
Ián . . , a viszontlátásra I

Zombor, 1900. decz. 30.
Deák Péter.

a zombor-soproni színházak igazg 
*, É rovatért nem felel a azerk.
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I DCiimnbydfottrbonaty — 
ájváuyviznek DiinöjifeDdö.

„Több száz kiváló orvos által ajánlva. A leg- 
izletesebb ás legolcsóbb ásványvíz. Kapaló 
minden jobb fűszerkereskedésben és vendég

lőben."

1. — 8.— frlig
2. -  5 . -  ,
0.60 „

2 . -  ti.— „ 
1 .8 0 5 .- „

Árak t ii('/.utónként eredeti párisi csoma- 
golá'haii :

Gummi és halhólyag elsőrendű
S n g y á r tm á n y .....................
Cpotles ameiic.iii- (rövid) 

uspensorium . . . .
Párisi női szivacska (Saley

S p o n g o s )..........................
Irrigalor teljesen félsz,-,'elve
Eiedeli pessiiriuni ocln-iüiivun,
(Peliporus) .Menziuga tanár szerint 1.80 2 50 
, i)i»nu-<iv“ szab. bavibaj elleui
kői............................................  3.50 5 -
(inaid n liöigyiuk iiélkii.iiíli.njtieii.)

Árjegyzék Ingyen és béimcntvc.

Wilhelm Ferencz úrnak,
g y ó g y s z e r é s z

Nemik l ic l itn ,  BécK -inelIctt, A lsó-A u szt
r ia .

Xl.i.deri ' f k ’ínn — d Cférifii.e! inagitazto* 
subb halion van Ö une), sulin eléggé nem 
dicsé;lirió antiusibrim clie, antii heumatiache 

véi tis z t tó  teájának.
St-k évén íü >zen\«dtem oly erős csúzbnn 

frheuinában), heg. a egbnrzasztóbb kínok 
közt li«ieket kfi.t-’i ág y b tn  !" '• ni'in, áloin«, 
é« é u i g u a  nem gondolhattam  ■ minden 
t-iöazakos ű. ni. tincturák , nnksztu*
•»k, kenőcsök, öm lők sóval év szaparmal, 
xiiiieneul-g ugyan enyhítenek u fajdalm ai, 
de a legközelebbi időváltozásnál a régi baj 
ism éi je leni keze-t én pedig fokozott mérlek* 
bor, úgy annyira. iiogy eiőtn ezoinlá'omást 

fogyót'.
Ekkor olvRRtioii a „Berliner Tageblatt"- 

ban az, Ón teájának a jan la iá ', m iié löglön 
3 csomagot lendeüem , ee ennek használata 
ut n enyhültek fájdalm aim . 1 és fél év óta 
em lített időközökben folytattam  5 k tild e *  
m enyivel a gyógykezelő t a hála annak, 
annyira javult a llnpo 'oii, hogy teljesen 
• gészségesnek es a visszanyert étvágyam 
folytan erftsi ek, életv dóinak, érzem magam 
p ez ősszel s tél kezdetén, daczara a ízéinek es 
ziva arnak, a szí hadban foglalatjskodva tar* 
tózkodhatfam, n nélkül, hogy regi fajdalma* 
imát csak tá v o l tó l  in  sejtenem. Es ezt igen 
tiiz td t  Uram, csakis Önnek köizönbetem.

Bálinak minden szenvedő minél előbb tel
jes bizalommal az Ön csodái teáj .1 használ* 
ná, hogy gyógyulást és frisi életkedvet 
nyerhessen es hogy Önnek, ú g y  m in d  én is, 
örökre hálás lehessen. IV .

Hálás niigyrabecsülthsel maradok mély 
tisztelettel

Menzel Frigyes,
mfi<. vadászati* ók Bzépitö»fest6, F ie d le r  Ad. 
Ooitlób posztógyárának utódja. Opatowek 
Kalisch mellett, (jro8z»L«ngyelország, „Weth* 
nacht 1999."
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V isszaB u d a p e s t  k . p . u .— Z i iu o n y  — B e lg r á d .
k.

expr.
szem.

V.
tv. SZ.

sz.
gyors

V.
szem.

V.
szem.

V.
k.

expr.
szem.

V
szem .

V.
g y o r s

V.
szem.

V.
11 20 7.85 1 2.40 3.35 10.20 ind. BUDAPEST k. p. ii. ét k 11 20 7.05 1 10.00 1.05 <►.40
2.44 12.33 7.28 | 5.47 8.23 4.05 ói k SZABADKA ind. 7 57 1 1 50 1 5.20 9.46 1.67
2.51 1.22 •l.flll 6.50 5.4Ó ind. SZABADKA urk. 7 10.48 7.40 9.34 1.21

1.51 5.25 1 6.08 Csanlnvér 10.16 7.05 1 12.56
2.18 5 50 6.27 6.34 BácsíTopolya 0.52 6.40 9.92 12.34
2 44 6.27 6.42 7.02 HegyessFeketiiliegy 6.22 6 06 8.46 12.06
3 05 7.01 6.56 7.22 Vorbáfu 0.01 5.42 8.33 11.48
S.26 7.40 1 7.42 ósKőér 8.36 5.13 1 11.29
8.44 8  10 1 8.07 Kisz.úes 8.16 4 51 1 11.18

4.28 1 4.06 8.42 7.41 8.29 érk. ÚJVIDÉK ind. 6.18 7.51 4 24 7.50 10.52

Oda S z a b a d k a — O - B e c s e . V issza
1 V. SZ. V. SZ.

V. V. V. V.
5.10 1.87 ind. SZABADKA Olk. 8.64 5.27 II
5  88 2.05 B<kova 8.27 6 00
7.00 3.28 érk. ZENTA ind. 7.01 3 40
8.12 5.27 Ada 6 06 2.24
835 6.42 Moliol 5  45 2 07
8.55 6.02 Bács-Petrovoszelló 5.18 1.42
9.21 6.28 érk. Ó-BECSE ind. 4.48 1.15

Oda S z e g e d - R ó k u s — Z e n t a . V issza  I

V. SZ. V. SZ. 1

V. V. V. V.
4.15 2.05 ind. SZEGED.ROKUS érk. 1 9.32 5.55
4.40 2 29 Rös/ ke ind. 1 9.09 5.33
4.58 2.48 óik. HORGOS (.186) ind. 8.50 5.15
5.01 2.57 ind. Horgos érk. ! 8.38 4 56
5.20 3.16 Báes-Rl in tonos 8.20 4 38
5.43 3.30 0« Kanizsa 1 8.06 4 24
6.05 4.00 Adorján 7.37 4.00
6.30 4.25 érk. ZENTA ind. 1 7.10 3.35

Oda S z a b a d k a — B a j a . V issza
V. s z . SZ. SZ. s z . SZ.

V. V. V. V. V. V.
w 1.47 0.43 ind. SZABADKA érk. J 9.37 12.43 10 ?8
6.41 2.22 7.18 Csikeria 9.04 12.10 » .r’2
7.22 2 54 7.50 Bávs«Alinás 8.42 11.48 6 * 3
7.28 3.00 7.56 Almás 8.27 1 1.33 W.o2
801 8.26 8.25 13 i k i 1 y»Borsod 8.02 11.08 8.34
8.41 4.00 8.59 1 érk. BAJA ind. 7.25 10.32 7  43 |

Oda B a j a — Ú j v id é k . V issza
v. v .  | SZ. SZ. SZ. SZ. V. v - 1
V. V- 1 V. V. V. V. V. V.

4.00 1.15 ml. BÁ.IÁ d k . 9.15 «.üll
4.11 1.25 Baj n« szál lás város 9.08 6.42
4.25 1.38 Vaskút 8.53 6.26
4.51 2.01 Guru 8.32 6.00
5.09 2.10 Rigyica 8.17 5.35
5.87 2 39 Szia nisics 8.00 5.12
5.56 2 56 Oá kova 7.36 4.40
6.15 3.14 Nenndics 7.15 4 16

8.B5
6.25

C.51
3.23
3.51 ’„r5 }  Zombor w  { m

7.05
6.30 11.18

4.06
7.00 '

8.01 6.57 3.67 Zoinbor» vásárlói 6.23 11.11 6.52
8.11 7.07 4.07 Fernbaeh-szállás 6.14 11.02 6.41
8.20 7.16 4.16 Zsárkovácz. 6.00 1 1.54 <5.32
8.80 7.80 4 30 (hSztiip&r

Bresntováoz
5.52 10.40 <5.15

4.05 7.49 4.49 5.37 10.26 5.52
4.85 8.10 5.12 Hódságit 5.12 10.02 5.23
5.11 8.35 5.37 Parabuly 1.53 9.45 4.54
5.25 8.49 6.51 Pa inga 4.32 9.25 4.29
5 46 9.16 6.09 ind. GAJDOBRA érk. 4.14 9.07 4.03
6.00 9.30 6.23 Bulkesz 4.00 8.56 3.48
6.22 9.45 6.38 PetiovacziG Iozhúii 8 49 8.44 3.34
6.51 10.10 7.03 Fut tűk 8 20 8.16 2.53
7.14 10.81 7.25 érk. ÚJVIDÉK ind 3.55 7.65 2.15

O da S z a b a d k a — D á l j a . Vissza
"  V. ' sz. gy. SZ. SZ. . gy“ j sz. 1 V.

V. v. V- V. V. 1 V. 1 V. 1 V.

■*.50 O (»;, <5.15 <5 32 in d . S Z A B A D K A  t i k . 6.55 | 9.29 | 12.59 10.40
S.20 2.29 1 7.03 Tavunkul G.22 1 í 12.37 10.10
5.49 2.49 <5.46 7.33 Bajmok 5.58 8.59 12.20 0.47
6.28 3.20 7.10 8.15 Nonii-síMilities 5.06 8.33 11.44 8.58
7.00 3.41 7 26 8.34 ó ik .  ZOMBOR ind 1 44 8.22 11.30 8.35
7.27 4.02 7.42 P iig |i‘vieza»Sz(»Uáii 8.01 11.05 7.50
7.52 4.16 7.52 Szonta 7.51 10.51 7.20
8.07 4.28 8.02 d k .  GOMBOS ind. 7.42 Ki. 39 7.05
9.43 5.25 8.42 ind. ERDŐD é rk . 7.02 9.42 <5.00
9.59 5.37 8 52 érk. DÁKJA ind. 6 61 9.30 5.45

O d a O - B e c s e  — Ú j v i d é k . V i s s z a

SZ. V. SZ. SZ. V. SZ.

V. V. V. V. V. ' V.

4.40 10.15 4 95 ind O» BECSE óik. 6.55 12.43 7.44
5.05 10.49 4.49 BácssFöldvár 6.33 12.16 7.22
5.27 11.28 5.10 Csurog í 6.15 1 1.47 7.03
5.49 12.00 5 32 i Zsablya 5.50 11.03 <5.37
6.04 12.22 . 5.47 Qoszpodinco 5 31 , 10.34 <1.2 i
6.30 1.01 ! 6 11 1 Tumor in 5 14 10.10 <5 04
C.39 1.13 ; <5.20 Járok 4.68 9.40 5.46
C.53 1.30 I 6 34 érk. VASKAPU ind. 4.43 9.21 6.S1
7.01 1.38 8.37 ind. VASKAPU érk. 4 40 9.13 5.23
7.24 2.05 7.00 éi k. ÚJVIDÉK ind. 4.15 8.45 5.00

Oda Ú j v id é k —V a s k a p u —T it e l .  Vissza
1 sz. V. 1 V. sz.
! v. V. V. V. 1

“  “T í f 2 7 “J 5 .1 0 , .ml. ÚJVIDÉK érk. 6.00 3.01
7.06 5 38 érk. VASKAPU ind. 5.33 1.39
7.05 5 50 ' ind. VASKAPU erk. 5.28 2 33

1 7.31 6.24 Káty 5.06 2.16
7 42 6.38 Tisza-Kálmán falva 4.43 1.66 ,
7 57 7.00 Kovil»Szl.«Iváii 4 .25 1.41
8.11 7.18 Vi!ova«Gardinovcze 4.04 1.26
8.24 7.34 Lók 3.48 l .lő

! 8.37 j 7.50 érk TI FEL ind. 3.32 1.00

Oda H e g y e s - F e k e t e h e g y  —P a l á n k a . Vissza
V. 1 V ’ 1 V* V. 1

! v. 1 V. V. V 1
i T O M T 7.23 ind'. ÍIKilYliS.I'KkKTHIII ÍGY erk 7.51 6 18

7.46 Teleoska 7 29 5 56
9.41 8.01 K illa 7.17 5.44

l 9.56 8.13 Bóliupuszta 7.ol 5 23
,0.14 8.27 Torzsa 6.47 5 09

110.43 8.53 Dos|'ol«Sz,t.»lván — Pivnic/.a 6 32 4.51
11,05 »  11 bzilbás 6? 3 4.2

111.26 0 .2 3 i ind. GAJDOBRA 5  51 4.08
111.58 9.56 é'k . Pa EANKA ind. 5.04 3.20

Oda S z e g e d - R ó k u s —S z a b a d k a . V issza

| szem. szem. szem. szem. vegyes
1 V. V . v - , „ V. V .

8.15 8 10 11.56 4.43 8.43,
8.32 8 27 12.12 6.00 6.09
8.46 8.43 12.26 5.14 6.36
8  59 8.66 12.38 5.26 6.56
4,16 9.11 12.63 6.40 10.17

1 4.27 9.22 1.04 6.61 10.35

J e g y z e t . Az esti < órától reggel 5 óra

ind.

érk.

SZEGED»ROKÜS
Röázke
HORGOS
Királybklom
Palioi
SZABADKA

érk.
ind.
ind.

ind.

I vegyes 
V. 

"7.Ö1 
Ma
6.25 
5.58 
5.48
5.25

10.80
10.16
10.05
9.51

alulról felfelé olvasandók.
Jtumerluittg. 2)íe ©tiniben von Slbenbé 6 Ubv bi8 SflorgeiiB 6 Utjt 59 fmb fett gebuicft.

3)ie Stílen ouf bér linfen 6eite fmb von oben nbroftrt«, unb bie auf bér resten ©eite von untén aufivartg ju leien
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®  Karácsonyi ment)Izások, ha e hó ®  
s*. 20-ftig éi kéznek be, inóg idejcko- *’/ 
^8 ián eszközöltetnek. !•>

N yilván os n y ila t-  g  
k o z a t!  H

Az alulírott arczkép-feslő-müinté- 
zet, hogy kitünően iskolázott arczkép- 
lestő-személyzetét elbocsátani kény- 
télén ne legyen, elhatározta magát,
— de c sa k  r ö v id  id e ig  é s  £< 
c sa k is  v is s z a v o n á s á ig  — min- jgaj 
den haszon vagy árdeket mellőzni, és 
c s a k  7  í v t  í®»O l e v e r t  £ |

É életnagysága p
arckép

(mellkép.)
elegáns barockrámával együtt, mely- 

Öt nek tulajdonképeni értéke 30 fii,szál- 
Jt-J litani
£$ Aki tehát saját, vagy neje, gyer

mekei, szülői, testvérei vagy más még 
elhalálozott személyek arczképét is 
rendelni óhajtja, csakis az arczképét, 
karmily állásban küldjön he.

A csomagolási láda beszerzési 
árban számittatik. Megrendelések a 
fényképhozzácsatolásával postai elő
leg (utánvét) vagy az összeg előleges 
beküldése mellett elfogadtatnak.

Kitűnő művészié kivitelért és- 
élethü hasonlatosságért kezeskedtetek.

Száz meg száz elismerő-levél kí
vánatra rendelkezésre állanak és por- 
tomentesen he is küldetnek. 
K u n st-P ortr& t-Á lla ta it  

Kosmos
Wien, V I. M arlaldlferstrasse 1 1 6 .

KU D L IK  A D A M <
h a n g szerk ész ítő

SZABADKÁN.
VI., Petőfl-utcza 86. szám.

Ajánlja saját gyártm ányú csengő  
h a n g ú  cz im b a lm a it a n. é. közön
ség figyelmébe.

Állandó lerakatot tart Zombor és 
vidéke részére az > Arúcsaruokban<  
Zomborbnn.

M P* Képes árjegyzék ingyen.

SUCHARD

csokoládé
párisi világkiállítás 1900

G R A N D  P R I XLetjmnjjnK,,!,!, RitUntotóa.

T J z le t m e g n y i t a s .  |
T. ez.

Van szerencséin a helybeli és vidéki n. é. közönség szives ludom á-
Sára hozni, hogy ZO M BO RBAN, K ossu th  Lajos (fő) u tca ib an ,

53 K R IZ M A N IT S IM R E úr házában,<«
g  könyv-, zenem ű- és pap irk eresk ed ést

nyitottam . jcs
Tiszteit ismerőseim és jóakaróim  szives támogatását kérve, m aradtam  

igjj mély tisztelettel

g  H é d i t  M á r k
könyvkereskedő.

FONTOS MINDENKINEK!
Kiváló hazai készítm ény."^! 

T ö rv . v é d v e .
t)

provízióra  va ló  e la d á s ir a
keresünk

Zombor város és környéke részére

ügyes képviselőt.
Csak oly reflektánsok, kik építészetnél, 

Iparosoknál, hatóságoknál és vasutak
nál be vannak vezetve, ajánlkozhatnak, 
ezen nagy mennyiségekben szükségelletö 
czikk eladására.

Ajánlatok küldendők ezen czim a la t:
A k tien -G ese llsch a ft für  

G la sin d u str ie
vorin, Fridi-. Siemens,

N e u sa ttl b. E llb ogen
(Bő Imién.)

®®©®®®®®®®®®®®®®w©@®®«®®®®®®®@®®®
Nélkülözhetetlen és fölülmulhatallan, hatásában hibátlan. ®  

V ilá g c z ik k ,  k iv i t e l  m in d e n  o r sz á g b a .
Chief-uffice 48, Brixton-Road, London S. W.

A legmegbízhatóbb, legjobb s világszerte dicsért és legkeresettebb w  
házi szerek. ®

T h ierry  A . balzsam -csöppei. •
Fölülmulhatallan mindennemű moll-, tüdő-, máj-, gyomorbajok J 

s minden belső bajok ellen, Kívülről a legsikeresebb W
■ « -  SEB-GYÓGYSZER. " X  •

Valódi csak a minden müveit államokban felemlifett zöld Non- ®  
nenschutzmnrkc és : Alléin eclit (egyedül valódi) firmával £  
ellátott ólomba préselt dugasszal. Évi gyártmány — bebizonyítható a  
— 6 millió üveg. Póstával franco 12 kis, vagy 6 dupla-üveg 4

______________ korona. Próbaüveg, prospectus és minden országban levő raktárak JJ
W jegyzékével 1 korona 20 fillér. Szétküldés csak az ár előleges beküldés mellett. ®

2 T hierry  A . C en tifo lien -S a lb e (kenőcs) 2
a  (csodakenőcs elnevezéssel) eddig elérhetetlen felszívó- és gyógyerővel ! Leggyakrabban m  
g- fölöslegessé teszi a műtéteket. Ezzel a kenőcscsel egy 14 esztendei, gyógyíthatatlannak JS 
W tartott csontszú, újólag még egy 22 esztendei, öreg, nehéz, ráknemü baj is mtg- ®  
W gyógyi Hatott! Fertőtlenitőleg hat, gyorsan enyhítő, hűsítő és teljes gyógyítást biztosit 9  
9  gyulladások és mindenféle sebeknél. Gyors puhitással és eloszlatással hat és bár- ®  
®  mily mélyre behatolt idegen anyagokat biztosan eltávolif. Egy tégely tranco 1 ko- tfb 
A  róna 80 fillér csakis az összeg előleges beküldése mellett. Nagyobb megrendelő- 
Z  seknél olcsóbb. Kimutatható évi előállítás 100.000 tégely. Mindkét szerről egész J í  
X  levéltára az elismeréseknek és dicséreteknek a világ minden országaiból van fölhal- ®  
W mozva. Óvakodjunk az utánzásoktól és ügyeljünk a tégelyre égetett ezégre : Apó- 9  
®  tneke »nm Schutzengel des A. Thierry. x hol raktár nincs, olt ne engedje magát ®  
®  senki sem a hamisítványok, vagy állítólagos egyenértékű készítmények megvételére Éb 
®  r n i h fln*m rendelje meg közvetlenül e czimezés a la tt: g®0 Tuierry A. gyógysz. gyára I’regrada. (Rohitsch-Sauerbrunn mellett.) 5  
®  _C8, k' 08ztr&'1 állami tisztviselők szövetségének szállítója. Z0 (tontraktor of the War-Offlcc and the Admiralthy, London.) 3
• • • • • • • • • •  ®®®®®®®®®®®®®®®®®®®®®®

Zombor, 1900. doezember hó.

DÜRATORl
állal a czipőtalp egyszerű bekenéssel öt
ször oly tartós és vizái hat lan lesz. 
Ara 1 bádogpalaczknak használati u ta
sítással együtt 1 korona, nagyobb pa- 

laczk 2 korona.
Póstán 1 kor. 20 fillér beküldése után 

bérmentve.
Kapható minden füszerkereskedésében, 

droguériákban, czipészeknél slb. 
Főszétküldés : D U R A T O R G Y Á R
Budapest,, V. Lipót-köiút 3. szám. 

39*" Viszontelá rusllok " H e  
mindenütt keresletnek.
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H a z e la d a s .
Zomboi bán, a osonoplai-uton 

levő 7. színin ház 
SZABAD KÉZBŐL ELADÓ.

Bővebbel a tulajdonosnál
Rnjkovics Uros

vendéglős.
Kisiéinélő-utcza (Bánál).XXX%X»%XX&XXMXXX

Emeletes ház eladó.
Zombordan a K o s s u t h  L a j o s - u t -  
c z á b a n  egy emeletes ház s z a b a d 

k é z b ő l  e la d ó .
A ház év: jövedelme 4800 koronát tesz j 
ki. — Közvetítők ki vannak zárva. | 
Venni szándékozók a közelebbi adato

kat és az eladási feltéte leke t.
D r . C z e is e l  L a jo s  J ő z s e f

ügyvédi irodájában 
Z o m b o r b a n  megludhalják.

Chief-Oflce 48, Brixton-Road, London, SW.
T H IE R R Y  A . gyógyszerész

# vérképző és tápláló valódi *

Ham atin-Paszti llák
a legmegbízhatóbb szer a vél szegénység, 
sápadtság es ezek következményeinek meg
szüntetésére. Kerüljük a gyomoridegeket iz
gató és kúbiló vasboroknak használatát és 
használjuk kizárólagosan ezen könnyed, 
asszimiláló pastillákal. Minden doboznak az 
előállító aláírásával kell ellátva lennie. 
Egy 4 koronás dobozi, a pénz előleges 

beküldése után poilómenlesen szállít 
TIIYERRY A. gyógyszertára és 

balzsam  gyára
l’regradn, Ki,tilts-Kniiei-bruun mellett.

O  Csak t̂O fillérért már 
1901 Január hól2 én1 1 0 . 0 0  Ó k o r . #

Í O O 0 ,  B00.sfb.sl-b.
ÖSSZESEN 1311 NYEREMÉNY NYERHETŐ.

< aD IÁ K O T T H Ö M 50RsjATÉKBAN
SORSJEGYEK M IW nENÜTT K A P H A T Ó K ? f j | l |

------------------ «

Dr. Falta szanatóriuma 
S zegeden

L a u d o n - u t c z a  é s  M a r s - t é r  
s a r k á n .

(Ministei'l engcdélylyel idupiitiiioti I8s>3«btin >
S zín i és ftilgyótry in tézet, Iracboma-osztály- 
lyal dr. FALTA intézeti igazgató vezetése alatt. I 
Ónálló sebészeti osztály , melynek vezető I 
orvosa d r. ltEODON KÁROLY mülő-orvos, !

a szegedi kir. kér. börlőn-kóiház vezetője. ; 
Azonkívül bar Mely bajban szenvedő beteg 
fe lvéte tik  és önmaga állal választolt orvos

kezelheti. |
Dúsan felszerelt inüiő- és gyógy- I 

terein. |
T ö b b  k ü lö n  é s  k é t á g y a s  b e t e g s z o 

ba, f ű i  d ő s z o b a , s tb .
A fekvő betegek a leggondosabb ápolásban , 

és ellátásban részesülnek.
I n t é z e t i  i g a z g a t ó - o t - v o s  l a k á s a  a .  

s z a n a t ó  i u i n b a n .
©  Á llandó orvosi felügyelet. ©

Telefon 293. — Kívánatra prospeclus.
B e t e g e k  f e l v e  t e l e  e g é s z  n a p o n  á t

T J j ó v i  ér* u l k n l n i i  j i . j á i K l é l f o l í ,

S C H E R É R  F E R E N C Z
________________________z . o . M 1 3 0  a i . ______________________

Miután raktáromat az őszi idényre újonnan lelszei ellem, bátorkodom a n. é közönség 
becses figyelmét cégemre felhívni, és kérem személyesen mgggyőzödni ariól, hogy a legegysze
rűbbtől a legfinomabb házi bei (Üldözésnek megfelelő raktárom van.

Választékos készletben lalálbatö raktáromon több rendbeli

S  HÁLÖSZOBI, E M U  SZALON- és IRODAI ÍE IffllB ÍSE E  t i
Ezen kívül ajánlom legújabb ü v e g -  é s  p o r c z e l i u n  készleteiméi, továbbá

•H P  a sz ta l-  és fü g g ő -1 a m p á k a t,
kinaeztlst, tükrök, képek és 
különféle rzobiidlsz.tárgyaimnt.

Mindennemű betlvegezés n 
. legpontosabb kivitelben esz
közöltetik .

Kárpitos munkákul olcsó 
áron elváluluk.

N a g y  r a k t á r  kereskedők 
é s  vendéglősök s z á j á r a .

Kiváló iiszieieihi S c k e r e r  F eren .cz.
BW” I t t  e g y  j ó  h á z b ó l  v á j ó  f in  t n n o n c z u l  f e l v é t e t i k .

/ í

1 HAZAI IPART]

IWEIN KÁROLY és TÁRSAI |
s z ö v ő g y á r  K É S M Á R K

i elismert hírneves

ISzepességi vászon!

daraaszt árúi
m in d e n  n a g y o b b  ü z l e t b e n  

k a p h a t ó k .
Gyáraiból szár- ezen véd-

mazó minden ' jeggyel van
darab áru

( -rrííJ-.:-" ■
-•brr iif í .’- ellátva.

I ! HAZAI IP A R !

1

Feren.cz
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Allplttatotl
>g«)Anlbntdbh

IS2O-ba»

lóg ajánlható Db «• to«taeém»eato<> ö w e n W  fbrráms B if tn y i  
nftrtek-, oaJpfce- M M&MffVBoOwOS Wtotodczak-md nagytan d

U O A  N N O V I T S
— F»vi

D Ö M E
L.JffinQVQ* gyárt nagy re k tA re^ő rláa i^

s p c c lU U u u  ö r t ó k ü  s z e r
"m todázon motokbcn," hol oa orvosok Öantal-olnjat V»(O’ Copftivát "J *"**"**- . 

ü gXWTAk EOQER aa Igen drága 6a tiszta koletlnctiul Santa! olaj tartalma miatt Igen hatásúi 
3 aa ifjúság béntalmalnál, m lórt aa orvosok la rontlollK.
e«n > tóron. -  n £ S  íw j in i to i t1-  v t l íV S k o r o 'n i  S í l l í í .  <íf,l«ge. Br«in<I6.e ntto  
2 bérmentve kü ld i a
6 . . N l n n R  g y ö g y a z e r td r * * , H n d a p c s t ,  V I . .  V A c l-U ö r u l l f .

egyedüli biztos gyógyszere a híres 
C SÚ Z - é s  K Ö S Z V É N Y -f iT H E lt .

fcőhányyzort b.-.IŐrxefllós alán kigyógylt minden csus, kósr.ié iy. reomabán- 
teltnél. fejfájást, szűrést, axnggntAst. fogfájást atb. Egy üvog 9 kor.. »»s»»n 
9 kov. OO fillé r előzetes beküldése-után bérmontve kü ld i az egyodüll xeszucr
STEINER MIHÁLY vArost gyóisyszcrtára TEMESVÁR, SzL-CyBrO-tér. 12- .

PSERHDFER J. ”
V é r t i s z t i t ó  

la b d a e s a i.

"ürvosilng ajánlott legrégibb
bázlszer a rossz omésztós összes 

következményei ellen.
Nem szabadna hiányoznia 

egy háztartásban zom. 'íKJ3
Csak akkor valódi, ha minden 
doboz fedelén a „PSERHOFER 1“

B u d a p e s t le g ú ja b b  lé tv ó n y o 8 9 é g o  a u
s s c M r o s s  K á ^ é x á ^ j

IV ., H l g y ó - t é r  2. S t w iw m j j r . . . . . .
TMOU US1W toíjn ♦  U ,b  : STICH S Í M . II

B á n io n  PA 1 Jd  h ír n e v ű

P Á R IS  s z á l l o d á j a
B a d a p e e t ,  Y á c z l - l i ö i u i  25.

100 esőbe 1 írttó l feljebb kiásol gálásaal együ tt För-I 
dák, elegén* kévéház, étterein, aörosamok a házban. VU-I 
*mp« vásott megállóhely aa össsus pályaudvarok íe lé f

= s S í

» 2 a >  j

Általánosan iudoH” lo b ^  
ppgy •  szépség oléréuéro, tókéloteallúsérú é« fentartá* 

sáré a logkltüuőtib és logblxtesttbb n Főldoa-féle

M A R G I T - K R É M E
•: 2 kor., kis tégety I kor., szappan 70 fillér, peder 1.20 kor. 

K é sz ítő : FÖLDES KELEMEN gyógyszeréM,

Páratlan 
is nélkülözbetetlan 
fogllsztltd szer a

SCHWART2 féle

THYMOL
Ezerszer kipróbált, a legtöbb betegségnél p y tg y u o  imziI L S l ’ F L I I D SEzerszer kipróbált, ft legtöbb betegségi

gyógy m

Feller-féle______
£jy klaórlet éa mindenki állandóan Fogja használni.

•gg^C* 12 üveget 6 koronáért bórmontve küld az egyedüli késrtlfi

F E b b E R  V . U EflÖ  g y ó g y s z e r é s z  
8T Ü I1IC A , FB-utcza (via Csáktornya.)

1 á,a védjogvgyol ésok^ ^ >̂ K l« nö hatásúak, gyomorbaloknál, T 'X 'Ó /s X  névaláírással 
/^itváqytalansáBnál, nohéz omóaztós alti. wen. 7X7Z<?\ellAU>lt gOn- 

Jlt övén Ü0, nagy üveg 1.40 fillér. — Kapható m tn o e ir \X jy '\  gyűlésbe 
gyógyazertirban. — Központi elárusító: van
_  -----------  A  R  O  L  Y  /■’ ^ / S X c a o n i * -

' t s ^ y o iv aU  A U Y
W  „Magyar Király" gyógyazertára
ÍBóoa, I., Flolsohmnrkt I., honnan 3 kla Üveg 2.40 kor. 

•vagy 2 nagy üveg 2.80 kor., bórmontve kQldotik.

d n á té n U i

2 8  É v  Óta 
A z  Elismert Legjobb 
M agvak Beszerzési
' • “ ‘ Í B e - c

&*• u o v 53^  Ahdrássy-ut 2 3 * h 
í S  a1"' ÉS  R0TTENBH.IER-UTCZa3 3 ’  J

Képes Á rjegyzé:<; ümgyen
És HÉRMEWTVZ • O -*

C®'

5  |

A  fel az előirt Iskolákat nem végezte. 
aa la lobot egyéves önkéntes. -  A  U  } K - m  .  
már sor alatt állott, elkéaoM. SzBIetáai ■‘Aé.-.'jft?
év közlendő. -  Prospektust Ingyea kUM : 

L I C H T B L A O  A L B E R T
•  katonai élők. tanf. Ijazfl., Dehrecxsaöe*. , 
faabiioUsAg: oddol Draugeatx i. m. k lr. 
honvéd exrodos ny. és Bayer A. os. 
éa k lr . őrnagy ny. FeMgvttó: a nm, vei- z 
Iáé- éa kösokt. m. k lr . miniét, megbi- ’

zásából a iánk. k lr. főigazgató.

/ v i d é k i e k  k e d v e n c z  t n l d l k o e d  ta e ly c
I l K L I V É N Y I  F E R E N C

vendéglőt elsőrangú étterméé.

n u d a p e u t ,  V I . A n d r á a á y - B t  » .  
.Jtflnő magyar konyha. — Valódi Utate botok áe 
, vüáijWrl „ P a c h o r r b r ü u "  egjsdflk kim éré—

A l e g j o b b  ó r á k a t
legszolldobb é» legdi\nlosnbb ó l iH z e r e k e t3t&8 H X »E S T 5 ’ I  S E  T É S  S t H

■etgoroAo szabott Arakon szállítja Magyarország s nőmben 
első és legnagyobb Usiato

BRAUSWETTER JÁNOS “
Árjegyzék 2000 képpel Ingyen ét bérmentve.

G o L ’ Á r  M a l A t a  § ö k

, Kiváló llilltS Ital é» jyóoyozélokra la azoljlf.
AíAMUAX: Or. KorAnvl és 0r. Kóthly egyetemi teuár urak k 
bsjóknál, vérazegónyaegnél, emésztési zsvvoknAI, gyongesáfeiinél 

Gz<Lr ó.v m etfrendofée i . io l z :

KŐBÁNYAI KIHÁLV-SÖRFÖZÖ, KŐBÁNYA.

' FRATKLJLI O EISLN G ER
, küld

PhBBébdl v a g y  Trtoartbfl!
0 kgr. C«to kivét, válogatott. . .  13 kor. 68 QU. • . e«faw gyöfigykávót . . . .  17 .  16 .

ahrimotva és bénoontve.HT Ab j k o v ié k  INGYEN, tBQ

D  E p .  M ' f Z Y T K l  ”  o t o h o kJDJELvÍN  Zj Ji LNÍ v o k o m o b il o k
és GÁZMOTORÜK ipari és gazdasági czélokra

O S E R S  és B A U E R  gyárából
a legjobbak ét lógnirneveaepbek •  létező szerkezetet fcőadtt

Vetérl'ópvI.ielW te és raktár t n V 'lW Y T tt R
Budapest, VI , VAczI-kőrat 61. ■ > ,

K é p e i*  A r le tr y x é k  I n g y e n

1

Portbor, Sherry, Balaga, Badetru, 
Berula, Chablle,

Bajne- é l Boaol-horok.
Keptatők minden Jobb ÍOazer* éa 
oeemcge'keretfcedéaokben, ozáttók, 

ttvéhAuk éa éttermekbe*.

M -  éa kUfBIdl uebeéelautk Um<> 
kötléee, értékesltéte és anenelroAM. 
Védjegyek Ae aeetríh teJetroMzAee. (

, - o B  U D A P ES TQ i , 
l e t e E T  X Ö / S V ,

CSÁSZARFORDŰ
nyári gyógyhely

B U D A P E S T E N .

Eedrengu kénes béwtxfl gyógy •” 
ÍOrdO, pératten gőzfUrdöe* teg. 
modernebb Iszapfürdőkkel, pom
pás ásván yv ti BZZOŐÁkkat,
ée kádfürdőkkel, — 2OD kény*- 
műt lakóacobévai. — Proepek'.-re

kívánatra Ingyao is Mrmont

I I '  I

ftBMk M flUAe. JUXJÁI BÉLA sdvsrt nzáiHtó gyégysaartArébnu 
mdapaaUu, V., If*gykorene*ote* 19 ts. Baabadság-tór sarkéi.

H a öríüI a ba ja .
téQa •  k ttB n i BonAir-féle HAtR-RSBEItlRArOBT, moty-uom fvet. tkas- 
á baj eredeti síiné l adja vtnvan. Öregje 2 korona. ‘  *

4

o s z t A u y s o r s jA t é k

■ w * *

O h faj í roKetftség ellon g r o r s  ÓBltitünö
•* o ro d ra ó n n ya í h a ssn á U w tó k  u

E6GER Alt NELLPASZTILLÁK
Dobom I koron t ,  Z koron. 

1-rtb.dobot 60 Mór.
= -------- á  ' • * “ * • * * "  irótlWtórtto «• . MM.,

to w n w w jfc  S a 0 M'»«. VL. v í ^ - u e « ,  i». ’

A Jelenkor lognagyobto nyerési esélyif
•orsjáléka a ws. Mir. szab.

A kiadó-lulajdonos Oblát Károly könyvnyomdájából, Zomborban.


